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Организация Объединенных Наций S/PV.9154

Совет Безопасности
Семьдесят седьмой год

9154-е заседание
Вторник, 18 октября 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Бьян . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Габон)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Даутлари
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ди Алмейда Филью
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Дай Бин
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Агьеман
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рагуттахалли
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Моран
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мбабу
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Фуэнте Рамирес
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Юуль
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Евстигнеева
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа аль-Хефейти
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Ситуация в Мали

Доклад Генерального секретаря о ситуации в Мали (S/2022/731)
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Мали

Доклад Генерального секретаря о ситуации 
в Мали (S/2022/731)

Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителя Мали.

От имени Совета я приветствую министра 
иностранных дел и международного сотрудниче-
ства Мали Его Превосходительство г-на Абдулайе 
Диопа.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Мали г-на Эль-Гассима 
Уана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2022/731, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о ситуации в Мали.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Уану.

Г-н Уан (говорит по-французски): Я призна-
телен за очередную возможность кратко проинфор-
мировать Совет Безопасности о положении в Мали. 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, и других членов Совета за Вашу не-
изменную поддержку Многопрофильной комплекс-
ной миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Мали (МИНУСМА). Поскольку 
членам Совета уже был представлен доклад Гене-
рального секретаря (S/2022/731), я сосредоточусь 
на основных событиях в Мали и на деятельности 
МИНУСМА в период с июня.

Во-первых, как отмечается в докладе Гене-
рального секретаря, после достигнутого в начале 
июля соглашения между Мали и Экономическим 
сообществом западноафриканских государств 

(ЭКОВАС) о графике переходного периода в про-
цессе подготовки к выборам удалось добиться зна-
чительного прогресса. В преддверии конституци-
онного референдума, запланированного на март 
2023 года, ответственная за разработку конститу-
ции комиссия, которая начала свою работу в конце 
июня, провела в июле и августе ряд консультаций с 
широким кругом заинтересованных сторон в Мали. 
Основным итогом этой работы стало представле-
ние проекта конституции временному президенту 
11 октября. Этот проект был разработан с учетом 
рекомендаций, вынесенных в ходе национально-
го диалога по процессу реформ, при этом особое 
внимание в нем уделяется вопросам надлежащего 
управления и борьбы с коррупцией.

В проекте также предусматривается создание 
двухпалатного парламента и национального выс-
шего совета и признаются альтернативные методы 
разрешения споров; так, его положения призваны 
значительно облегчить реализацию Соглашения 
о мире и примирении в Мали, которое было за-
ключено в 2015 году в ходе Алжирского процесса. 
Ожидается, что проект конституции будет принят 
Советом министров к концу ноября, а затем будет 
вынесен на референдум.

После принятия в июне Закона о выборах и 
его последующего вступления в силу были пред-
приняты шаги по созданию единого органа — Не-
зависимого органа по проведению выборов. 12 ок-
тября были официально назначены 15 членов этого 
Органа. Этот Орган будет заниматься обеспечени-
ем функционирования различных национальных, 
региональных и местных структур и координаци-
онных подразделений в дипломатических и кон-
сульских представительствах Мали за рубежом.

Я также хотел бы добавить, что механизм мо-
ниторинга графика политической и избирательной 
реформы, в работе которого участвуют малийские 
стороны, включая некоторых министров, в том 
числе г-на Диопа, и соответствующие многосто-
ронние партнеры — ЭКОВАС, Африканский союз 
и МИНУСМА, — на данный момент полностью 
функционален как на техническом, так и на полити-
ческом уровнях. К настоящему времени руководя-
щий комитет этого механизма провел четыре засе-
дания, последнее из которых состоялось 13 октября.
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Эти достижения заслуживают высокой оцен-
ки, но также очевидно, что успех избирательного 
процесса будет зависеть от множества факторов, 
включая наличие финансовых и материально-тех-
нических ресурсов и развитие ситуации в сфере 
безопасности, которая оказывает влияние на все 
этапы избирательного цикла. Большое значение бу-
дет иметь также повышение инклюзивности этого 
процесса. В этой связи стоит отметить, что в пери-
од с июля по октябрь правительство Мали прове-
ло шесть раундов консультаций с представителями 
политических партий и гражданского общества 
по различным аспектам избирательного процес-
са. МИНУСМА и страновая группа Организации 
Объединенных Наций активно содействуют осу-
ществлению избирательного процесса, оказывая 
важную техническую и логистическую поддержку 
и участвуя в работе механизма наблюдения за вы-
полнением решений. В настоящее время завершает-
ся разработка комплексного плана поддержки изби-
рательного процесса в ходе избирательного цикла 
2020–2024 годов.

С августа в мирном процессе были достиг-
нуты обнадеживающие результаты. В начале авгу-
ста состоялось долгожданное совещание высокого 
уровня по выработке решений, по итогам которого 
было принято предложение правительства об ин-
теграции 26 000 комбатантов в Малийские силы 
обороны и безопасности и другие государственные 
структуры Мали. В ходе этого совещания также 
был достигнут консенсус относительно дальней-
ших действий по проведению институциональных 
реформ, необходимых для реализации Соглашения. 
Впоследствии комитет по выполнению Соглашения 
провел два заседания — заседание на уровне мини-
стров 2 сентября под председательством министра 
иностранных дел Алжира Ламамры и очередное 
заседание 11 октября, — что ознаменовало возоб-
новление работы этой структуры, которая имеет 
большое значение для диалога между малийскими 
сторонами и обеспечения взаимодействия между 
ними и международными посредниками. Я также 
хотел бы добавить, что свою работу возобновили 
три из четырех подкомитетов комитета по выпол-
нению Соглашения. Ожидается, что в ближайшее 
время также будет проведено заседание оставшего-
ся четвертого подкомитета.

Предпринимаются шаги в рамках последую-
щей деятельности по итогам встречи по выработке 
решений, при этом особое внимание уделяется соз-
данию условий для работы специальной комиссии, 
ответственной за выработку рекомендаций — с 
учетом особенностей каждого конкретного случая 
— в отношении старших должностных лиц тех дви-
жений, которые подписали это соглашение, в том 
числе в том, что касается вопросов субординации. 
Полномочия этой комиссии уже согласованы, и в 
ближайшее время должны быть назначены ее чле-
ны. Успешное завершение работы этой комиссии 
подготовит почву для начала всеобъемлющего про-
цесса разоружения, демобилизации и реинтеграции 
(РДР).

Параллельно с этим представители МИНУС-
МА и двух малийских комиссий, отвечающих со-
ответственно за процесс РДР и интеграцию, совер-
шили поездки в регионы для оценки материально-
технических условий, необходимых для запуска 
всеобъемлющего процесса РДР. Я должен добавить, 
что эти визиты были особенно положительно вос-
приняты как местными властями, так и местным 
населением.

Здесь стоит вновь подчеркнуть, что МИНУС-
МА активно участвует в осуществлении мирного 
процесса наряду с другими участниками между-
народных посреднических усилий, в которых ве-
дущую роль играет Алжир. Помимо постоянного 
мониторинга режима прекращения огня, Миссия 
использует свои добрые услуги и оказывает значи-
тельную техническую, материально-техническую 
и финансовую поддержку в осуществлении мирно-
го процесса.

Наконец, что касается ситуации в централь-
ной части Мали, 24 августа правительство Мали 
приняло стратегию стабилизации этого региона, 
о чем, как известно представителям, давно просил 
Совет Безопасности. В основе этой стратегии лежат 
четыре компонента: мир, безопасность и социаль-
ная сплоченность; государственное управление и 
отправление правосудия; экономическое и гума-
нитарное восстановление; а также взаимодействие 
и сотрудничество. Помимо оказания поддержки в 
разработке этой стратегии, МИНУСМА также ра-
ботает над приведением своей деятельности в со-
ответствие с определенными в этой стратегии при-
оритетами. Анализ нашей деятельности на сегод-
няшний день показывает, что с этой разработанной 
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правительством стратегией согласуются более 100 
проектов — некоторые из них уже завершены, не-
которые осуществляются в настоящее время, а дру-
гие только запланированы — в таких областях, как 
обучение, восстановление инфраструктуры, при-
мирение и содействие социальной сплоченности.

Следует также отметить, что переходные 
власти реализуют гораздо более масштабную про-
грамму реформ в соответствии с рекомендациями, 
вынесенными в рамках национального диалога по 
процессу реформ, для совершенствования системы 
управления в Мали. Как известно членам Совета, в 
основе кризиса в Мали лежат проблемы и недостат-
ки системы государственного управления, которые 
возникли несколько лет назад. Мы планируем тесно 
взаимодействовать с правительством в сотрудниче-
стве со страновой группой Организации Объеди-
ненных Наций, чтобы понять, как мы можем под-
держать общую программу реформ.

(говорит по-английски)

События, о которых я только что рассказал, 
разворачиваются на фоне очень сложной ситуации 
в области безопасности и прав человека и гумани-
тарной ситуации, которая имеет тяжелые послед-
ствия для гражданского населения на значительной 
части территории страны. Как отмечается в докла-
де Генерального секретаря, в центральной части 
Мали и в районе на стыке границ трех государств 
— Мали, Буркина-Фасо и Нигера — обстановка в 
области безопасности остается нестабильной. С 
марта резко возросла активность экстремистских 
элементов, связанных с «Исламским государством 
в Большой Сахаре» и с группировкой «Джамаат 
нусрат аль-ислам вал-муслимин», в регионах Мена-
ка и Гао. Экстремистские группировки пользуются 
вакуумом в сфере безопасности, который стремят-
ся заполнить малийские силы, и борются за кон-
троль над территорией, совершая нападения как на 
малийские силы, так и на МИНУСМА.

В связи с этим МИНУСМА стремится обе-
спечить более эффективную защиту гражданского 
населения, исходя, впрочем, из того, что главную 
ответственность за это несет государство. Напри-
мер, с момента моего последнего выступления в 
Совете в июне (см. S/PV.9061) Миссия усилила 
свое присутствие в Менаке за счет передислокации 
роты, изначально базировавшейся в Ансонго, что 
позволило более эффективно осуществлять назем-

ное патрулирование в городе и его окрестностях в 
тесном сотрудничестве с Малийскими вооружен-
ными силами параллельно с проведением анало-
гичных операций полицией МИНУСМА. Кроме 
того, базирующиеся в Томбукту вооруженные силы 
и средства авиации были задействованы для про-
ведения операций по сдерживанию в этом регионе, 
а также в районе Гао, что позволило усилить меры 
коллективного реагирования в случае возникнове-
ния инцидентов в плане безопасности.

Другие меры связаны с развертыванием па-
трулей дальнего радиуса действия, в том числе в 
настоящее время в районе Талатайе и в округе Ан-
сонго региона Гао, а также с активизацией объеди-
ненных групп, например 5 сентября, когда глава 
отделения в Гао возглавил миссию в город Ансон-
го для оценки гуманитарной ситуации в этом рай-
оне после озвученных «Исламским государством» 
угроз. В сентябре МИНУСМА также осуществляла 
разведывательные, наблюдательные и рекогносци-
ровочные полеты над районом Талатайе для выяв-
ления мест нахождения внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ), оказавшихся в затруднительном поло-
жении после столкновений 6 сентября между груп-
пировками «Исламского государства» и «Группой 
по поддержке ислама и мусульман». Тем не менее 
нужно признать, что потребности на местах на-
много превосходят возможности МИНУСМА с ее 
нынешними ресурсами. Сложившаяся ситуация в 
плане безопасности в Менаке и регионе Гао под-
черкивает необходимость усиления координации 
действий между МИНУСМА и малийскими сила-
ми. Она также указывает на необходимость неза-
медлительно завершить процесс РДР и развернуть 
переформированные воинские подразделения, по-
скольку это значительно повысит способность ма-
лийского государства решать текущие задачи.

В центре страны ситуация в плане безопасно-
сти также остается нестабильной. Малийские силы 
обороны и безопасности продолжают оказывать 
давление на группировки, связанные с группиров-
кой «Джамаат нусрат аль-ислам вал-муслимин», 
однако экстремистские элементы сохраняют спо-
собность совершать скоординированные нападе-
ния на Малийские вооруженные силы, проводить 
диверсии в отношении инфраструктуры и акты 
возмездия в отношении местного населения. В ка-
честве примера можно привести скоординирован-
ные нападения на Малийские вооруженные силы 
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в различных местах в июле, нападение на деревню 
Диаллассагу в июне, а также блокирование с мая по 
сентябрь передвижения и коммерческих поставок 
по национальной автодороге № 16, которая явля-
ется одним из основных маршрутов снабжения. К 
сожалению, также увеличилось количество нападе-
ний в южной части страны.

Борьба с терроризмом обязательно включает 
в себя военный компонент и меры безопасности, 
однако очевидно, что долгосрочных результатов 
достичь не удастся, если не будут соблюдены два 
основных условия. Во-первых, эти усилия должны 
сопровождаться восстановлением государственной 
власти и доверия со стороны местных сообществ. 
Решающее значение в этом отношении будет иметь 
полноценная реализация недавно принятой ма-
лийской стратегии по стабилизации центрального 
региона и аналогичных усилий в других регионах 
страны. Во-вторых, необходимо приложить все 
усилия для того, чтобы военные операции под ру-
ководством правительства проводились в соответ-
ствии с нормами прав человека и международного 
гуманитарного права, а виновные в нарушениях и 
злоупотреблениях были привлечены к ответствен-
ности. Невозможно переоценить важность этого 
аспекта.

МИНУСМА со своей стороны продолжит на-
блюдение за ситуацией и расследование любых со-
общений о предполагаемых нарушениях и злоупо-
треблениях. Согласно последнему ежеквартально-
му докладу по правам человека за период с апреля 
по июнь, общее количество нарушений снизилось, 
а основными виновниками являются террористи-
ческие группы. Следующий квартальный доклад 
за период с июля по сентябрь будет опубликован 
в ближайшие две недели. Это направление работы 
является важнейшим компонентом нашего манда-
та, что определено Советом, и его единственной 
целью является содействие укреплению прочно-
го мира и стабильности. Поэтому мы надеемся на 
полноценное сотрудничество малийских властей в 
осуществлении этого аспекта нашего мандата.

Именно в таком духе МИНУСМА поддер-
живает также инициативы малийских властей по 
обеспечению более строгого соблюдения прав че-
ловека и активизации борьбы с безнаказанностью. 
За отчетный период Миссия провела 13 тренингов 
по вопросам прав человека для сил безопасности 
и других национальных заинтересованных сто-

рон. Одним из таких примеров является проект по 
взаимодействию между МИНУСМА и штабом во-
оруженных сил, в рамках которого в феврале нача-
лась работа по обеспечению учета норм и стандар-
тов в области прав человека при планировании и 
проведении военных операций, в том числе путем 
включения правозащитных дисциплин в програм-
мы учебных заведений для малийских военнослу-
жащих. Миссия оказывает также техническую по-
мощь в укреплении правовой базы в целях поощ-
рения и защиты прав человека и других связанных 
с этим вопросов. При технической поддержке МИ-
НУСМА 12 сентября министерство юстиции и прав 
человека приняло национальную стратегию борьбы 
с преступностью и стратегию уголовного преследо-
вания за преступления, связанные с терроризмом. 
Миссия продолжает оказывать поддержку органам 
военной юстиции, а также Специализированной су-
дебной группе по борьбе с терроризмом и трансна-
циональной организованной преступностью.

Текущая обстановка усугубляет гуманитар-
ную ситуацию в стране. Число ВПЛ в центральной 
и северной частях страны увеличилось с 350 000 до 
более чем 422 000 человек, а более 175 000 малий-
цев бежали в соседние страны. Более 1,8 миллиона 
человек сталкиваются с серьезной нехваткой про-
довольствия, и к ноябрю эта цифра может вырасти 
до 2,3 миллиона. Более 1,2 миллиона детей в воз-
расте до пяти лет страдают от острого недоедания. 
По состоянию на май более 1950 школ в Мали были 
закрыты из соображений безопасности, что затро-
нуло почти 600 000 детей, в основном в централь-
ных регионах Мали. Достойным похвалы усилиям 
гуманитарных организаций по удовлетворению 
этих потребностей препятствует отсутствие адек-
ватного и стабильного финансирования. На сегод-
няшний день собрано только 30 процентов от 686 
млн долл. США, необходимых на 2022 год.

С учетом всего вышесказанного, позвольте 
в заключение подчеркнуть, что ситуация в Мали 
по-прежнему требует постоянного внимания и 
участия международного сообщества, особенно 
Совета Безопасности, который на протяжении по-
следних примерно 10 лет неизменно выступал в 
поддержку стабилизации ситуации в этой стране. 
Народ Мали проявляет невероятную стойкость пе-
ред лицом многочисленных проблем. Он продолжа-
ет настойчиво двигаться вперед в своем решитель-
ном стремлении к миру и стабильности. Его усилия 
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заслуживают полной поддержки международного 
сообщества, и стоит подчеркнуть, что стабилиза-
ция ситуации в Мали является одним из непремен-
ных условий для стабилизации ситуации во всем 
регионе.

В таких условиях МИНУСМА будет и впредь 
делать все возможное для повышения эффектив-
ности своих мер реагирования. В связи с этим я 
хотел бы присоединиться к призыву Генерального 
секретаря о срочном предоставлении давно отсут-
ствующих возможностей. МИНУСМА проявила 
необычайную стойкость, учитывая сложные усло-
вия работы. Мы используем наши ресурсы макси-
мально нестандартно и гибко, а наши сотрудники 
на местах прилагают все усилия для выполнения 
поставленных задач. Впрочем, эта решимость не 
может заменить собой средства, необходимые нам 
для выполнения нашей работы.

Как отмечает Генеральный секретарь в своем 
докладе, результативность работы Миссии в значи-
тельной степени зависит также от готовности к со-
трудничеству малийских властей. Я положительно 
оценил итоги прошедшего в начале августа коор-
динационного совещания с малийскими властями, 
которое заложило основу для возобновления рота-
ции и последующего создания технического коми-
тета для рассмотрения различных аспектов нашего 
партнерства. Миссия настроена на конструктивное 
взаимодействие с малийскими властями в целях 
решения имеющихся проблем, обеспечения полной 
транспарентности и создания необходимых усло-
вий для успешного выполнения своего мандата, в 
том числе применительно к свободе передвижения, 
в соответствии с соглашением о статусе сил. Сей-
час как никогда раньше настало время для совмест-
ной незамедлительной работы, чтобы реализовать 
чаяния народа Мали и всего региона в более широ-
ком смысле.

Вчера, как это, к сожалению, часто случалось 
на протяжении всего периода функционирования 
Миссии, в результате очередного нападения с ис-
пользованием самодельного взрывного устройства 
погибли четыре наших миротворца и еще двое по-
лучили ранения. Они пополнили длинный список 
военнослужащих из Мали, Организации Объеди-
ненных Наций, других стран мира, а также огром-
ного числа мирных малийцев, заплативших самую 
высокую цену во имя наших коллективных усилий 
по достижению мира. Произошедшее служит суро-

вым напоминанием о том, что международное со-
общество и малийский народ занимаются общим 
делом. Только все вместе мы сможем выиграть эту 
битву, и Организация Объединенных Наций, не-
смотря на ограничения, присущие миротворческим 
миссиям, предлагает наиболее оптимальный меха-
низм для достижения прочного мира в Мали и во 
всем Сахеле.

Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на Уана за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя за его сообщение и попривет-
ствовать участвующего в этом заседании министра 
иностранных дел и международного сотрудниче-
ства Республики Мали.

Буду краток: Мали сегодня на перепутье. В 
последние месяцы были сделаны первые шаги. В 
июле между властями Мали и Экономическим со-
обществом западноафриканских государств было 
достигнуто соглашение о сроках переходного пе-
риода в целях возвращения к конституционному 
порядку и организации выборов до февраля 2024 
года. В качестве отправной точки был принят Закон 
о выборах, а также разработан проект конституции, 
который в ближайшем будущем должен быть выне-
сен на референдум. В сентябре впервые более чем 
за год состоялось заседание Комитета по контролю 
за выполнением Соглашения, проведению которого 
в значительной степени посодействовал Алжир.

Эти шаги имели большое значение и должны 
принести в самом ближайшем будущем конкрет-
ные результаты, поскольку инициатива реализации 
соглашения о мире и примирении в Мали и вос-
становления демократии может исходить исклю-
чительно от малийских сторон. Многопрофильная 
комплексная миссия Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) про-
должает оказывать им поддержку, как это предус-
мотрено ее мандатом.

Хотел бы воздать должное мужчинам и жен-
щинам, которые служат в составе Миссии с момен-
та ее создания девять лет назад. МИНУСМА явля-
ется одной из самых опасных миссий Организации 
Объединенных Наций. Каждый год члены Совета 
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Безопасности берут на себя ответственность за 
продление ее мандата, поскольку считают эту меру 
необходимой с точки зрения защиты малийцев и 
их прав, достижения национального примирения и 
обеспечения мира и стабильности в регионе.

Это подводит меня к моему второму замеча-
нию: сегодня МИНУСМА находится в опасности. 
Прежде всего речь идет об угрозе ее безопасности. 
Террористические группы расширяют сферу своего 
влияния, увеличивая число своих жертв. Призыва-
ем Мали возобновить сотрудничество и взаимодей-
ствие со своими партнерами в субрегионе, чтобы 
единым фронтом противостоять этой трансгранич-
ной угрозе.

Эта угроза также непосредственно затрагива-
ет саму МИНУСМА, которая с июня потеряла де-
вять миротворцев. Выражаю соболезнования Чаду, 
где вчера был объявлен день траура, а также Егип-
ту, Гвинее, Иордании и семьям погибших.

В соответствии с Соглашением по вопросу 
о местоположении штаб-квартиры Миссии и резо-
люциями 2518 (2020) и 2589 (2021) миротворцы не 
должны подвергаться таким рискам, вызванным 
отсутствием всестороннего и эффективного со-
трудничества со стороны принимающего государ-
ства. В этой связи отмечаем наличие определенных 
препятствий для деятельности Миссии. Франция 
весьма обеспокоена в связи с докладом Генерально-
го секретаря (S/2022/731), в котором, среди прочего, 
упоминается 20 случаев введения ограничений на 
наземные перемещения сотрудников Миссии и 22 
случая–на их воздушные передвижения. Последний 
момент вызывает особую тревогу, поскольку ме-
дицинская эвакуация на вертолете порой является 
единственным способом спасти раненого солдата.

Предстоит также решить вопрос об операци-
ях, проводимых национальными силами при под-
держке наемников группы Вагнера. Сообщения о 
количестве жертв среди гражданского населения и, 
особенно, тот факт, что объектом нападений явля-
ются целые общины, не могут не вызывать обеспо-
коенности. Настоятельно призываем власти Мали 
обеспечить привлечение виновных в совершении 
этих нарушений к ответственности за их действия 
и довести до конца объявленные расследования.

Франция призывает включить в январский 
стратегический обзор четко сформулированные от-
веты на эти вопросы и все возможные варианты их 

решения. Этот обзор предоставляет возможность 
откровенно обсудить с малийскими властями, чего 
они ожидают от МИНУСМА, и их готовность соз-
дать условия для выполнения Миссией своего ман-
дата в полном объеме.

Никто не хочет, чтобы МИНУСМА ушла из 
Мали. Опросы показывают, что Миссия пользуется 
исключительно большим авторитетом среди жите-
лей отдаленных районов, признательных ей за под-
держание безопасности и гуманитарную помощь.

Рассчитываем на то, что переходные власти 
продемонстрируют ответственный подход и не бу-
дут требовать скорейшего ухода Миссии, от чего в 
первую очередь пострадает малийский народ.

Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по-
английски): Благодарю Специального представите-
ля Генерального секретаря по Мали и главу Мно-
гопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) г-на Эль-Гассима Уана за его сообще-
ние. Приветствую также присутствующего на се-
годняшнем заседании министра иностранных дел 
Мали.

Прежде всего позвольте мне выразить глу-
бочайшие соболезнования скорбящим семьям семи 
миротворцев из Чада, погибших несколько дней 
назад в результате нападения с применением само-
дельного взрывного устройства. Мы также выража-
ем глубочайшие соболезнования семьям погибших 
в последние месяцы миротворцев из других стран-
поставщиков воинских контингентов, а именно 
Египта, Гвинеи и Иордании. Решительно осуждаем 
эти нападения и призываем власти Мали привлечь 
к ответственности виновных в совершении этих чу-
довищных преступлений против миротворцев Ор-
ганизации Объединенных Наций.

В последние месяцы в рамках предпринима-
емых усилий по ускорению переходного процесса в 
Мали был достигнут значительный прогресс, о чем 
упоминается и в докладе Генерального секретаря 
(S/2022/731). Властями Мали и Экономическим со-
обществом западноафриканских государств (ЭКО-
ВАС) согласованы временные рамки переходного 
периода, принят закон о выборах, создан независи-
мый орган по проведению выборов и запущен про-
цесс разработки новой конституции.
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Приветствуем эти позитивные события. Счита-
ем, что эти меры обеспечат прочную основу для за-
пуска переходного процесса и восстановления обще-
ственного порядка по окончании переходного пери-
ода в 2024 году. Присоединяемся к другим ораторам 
в их высокой оценке неустанной поддержки Мали со 
стороны ЭКОВАС.

Осуществление подписанного в 2015 году Со-
глашения о мире и примирении в Мали по-прежнему 
является главным условием достижения прочного 
мира в северной части Мали. В этой связи привет-
ствуем состоявшееся в августе совещание высокого 
уровня и проведенное 2 сентября заседание Комите-
та по контролю за выполнением Соглашения. В этих 
встречах приняли участие подписавшие Соглашение 
движения и переходные власти. Решение о проведе-
нии интеграции бывших комбатантов в два этапа, 
если оно будет реализовано в установленные сроки, 
должно внести конструктивный вклад в обеспечение 
мира и стабильности в северной части Мали. Кроме 
того, учитывая ухудшение ситуации с безопасностью, 
одним из приоритетов должно стать распространение 
государственной власти на всю территории страны, в 
том числе укрепление гражданских органов власти и 
служб безопасности.

Террористические группы, такие как «Джамаат 
нусрат аль-ислам вал-муслимин» и «Исламское госу-
дарство в Большой Сахаре», насквозь пропитанные 
террористической идеологией «Аль-Каиды» и «Ис-
ламского государства Ирака и Леванта», продолжа-
ют укреплять свои позиции в Мали. Развернутые на 
севере страны малийские силы обороны и безопас-
ности не смогли остановить продвижение этих терро-
ристических групп на запад и юг Мали, в том числе 
в городские центры. В последние месяцы также уча-
стились акты возмездия в отношении гражданского 
населения. Об этом подробно рассказал в своем вы-
ступлении Специальный представитель Генерально-
го секретаря. Такая эскалация чревата опасными по-
следствиями, ее нельзя игнорировать. Проблема тер-
роризма в Мали должна и далее находиться в центре 
внимания и решаться с такой же срочностью, как и 
другие проблемы в остальных горячих точках мира, 
где люди страдают от международного терроризма. В 
этой связи для повышения общего уровня эффектив-
ности контртеррористических операций, проводи-
мых странами в регионе, необходимо повысить уро-
вень их координации.

МИНУСМА продолжает играть чрезвычайно 
важную роль в оказании Мали помощи в достиже-
нии стабильности. Миссия продолжает действовать 
в условиях все более серьезных асимметричных 
угроз. Хотя мы высоко оцениваем усилия, прила-
гаемые для решения проблемы охраны и безопас-
ности миротворцев Организации Объединенных 
Наций, не менее важно не нагружать МИНУСМА 
задачами, непосредственно связанными с проведе-
нием контртеррористических операций. Эти опе-
рации должны проводиться национальными сила-
ми безопасности, которые лучше знают местную 
специфику и локальную динамику. Мы также при-
зываем Миссию увеличить объем имеющихся в ее 
распоряжении ресурсов для покрытия дефицита в 
результате вывода международных сил из Мали.

В заключение стоит отметить, что кризис в 
Мали обусловлен разноплановыми системными 
факторами. В условиях отсутствия политической 
стабильности невозможно устранить застарелые 
проблемы, вызванные неэффективностью госаппа-
рата, конституционной системы и силовых струк-
тур. Прочного урегулирования малийского кризиса 
можно добиться только в рамках инклюзивного и 
представительного политического процесса под ру-
ководством и при участии самих малийцев. Важно, 
чтобы международное сообщество в это непростое 
время проявило солидарность с народом Мали. Ин-
дия неизменно поддерживает малийский народ в 
его стремлении к прочному миру, безопасности и 
развитию.

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Я приветствую участие в сегодняшнем заседании 
министра иностранных дел Диопа. Благодарю Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
Уана за его сообщение.

Прослушав его, мы можем заключить, что 
в Мали достигнут положительный прогресс как в 
проведении политических преобразований и про-
движении вперед мирного процесса, так и в борьбе 
с терроризмом. Все это результат совместных уси-
лий правительства, региональных организаций и 
международного сообщества. Теперь важно закре-
пить нынешнюю позитивную динамику и продол-
жать стимулировать усилия по достижению конеч-
ной цели, заключающейся в обеспечении прочного 
мира и развития.
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Во-первых, для содействия политическому 
переходному процессу необходимо принять мно-
жество мер на различных направлениях. Прави-
тельство разработало «дорожную карту» на пере-
ходный период, создало структуры для подготовки 
конституционных реформ, приступило к работе 
над подготовкой конституции и начало проводить 
политические консультации. Эти шаги представ-
ляют собой ощутимый прогресс. Мы надеемся, что 
стороны будут работать, придерживаясь этой ос-
новы, выполнять документы, принятые по итогам 
конференции по национальному восстановлению, 
и продвигаться вперед в осуществлении полити-
ческой реформы, с тем чтобы создать и укрепить 
благоприятные условия для передачи власти, как 
было рекомендовано Генеральным секретарем в его 
докладе (S/2022/731).

В то же время, как отметил в своем докладе 
Генеральный секретарь, не менее важное значение 
имеет работа по укреплению центрального прави-
тельства, совершенствованию судебной системы, 
повышению благосостояния населения и укрепле-
нию межэтнического согласия, которая требует 
дальнейших усилий. Международное сообщество и 
Многопрофильная комплексная миссия Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) призваны оказывать правительству 
поддержку в разработке стратегии развития, соот-
ветствующей установившейся в стране ситуации, 
укреплении его потенциала и содействии устойчи-
вому развитию, с тем чтобы можно было создать на-
дежный фундамент для прочного мира. Мы с удов-
летворением отмечаем, что после отмены санкций 
Экономическим сообществом западноафриканских 
государств Мали вновь присоединилось к большой 
семье стран Западной Африки. Мы надеемся, что 
страны региона будут работать над достижени-
ем одной цели и коллективно поддерживать мир и 
единство в рамках региона.

Во-вторых, мы должны активизировать борь-
бу с терроризмом и поддерживать стабильность. 
Недавно малийские заинтересованные стороны 
провели заседание высокого уровня в целях приня-
тия решений для содействия выполнению Соглаше-
ния о мире и примирении в Мали в рамках процесса 
разоружения, демобилизации и реинтеграции. Пра-
вительство прилагает все усилия для борьбы с тер-
роризмом и представило комплексную стратегию 
по обеспечению стабильности в центральной части 

страны. Эти усилия необходимо признать. Между-
народное сообщество должно оказывать правитель-
ству более конкретную поддержку в борьбе с тер-
роризмом и поддержании стабильности и уважать 
право страны на независимое осуществление внеш-
него сотрудничества в области безопасности.

Однако Миссия должна оказывать более ак-
тивную поддержку в реализации этого мирного со-
глашения, поддержании стабильности в централь-
ной части страны и обеспечении защиты граждан-
ского населения. Таковы ее основные задачи. При 
выполнении своего мандата в области защиты прав 
человека Миссия должна консультироваться с пра-
вительством и продолжать с ним тесно взаимодей-
ствовать  и сотрудничать.

В то же время борьба с терроризмом в Мали 
непосредственно влияет на стабильность в Сахель-
ском регионе в целом. Генеральный секретарь и 
Председатель Комиссии Африканского союза вме-
сте обратились к бывшему президенту Нигера Ис-
суфу с просьбой провести всестороннюю оценку 
ситуации в Сахеле. Китай поддерживает эти усилия 
и надеется, что в ходе этой оценки будут учтены 
опасения всех сторон и предложены практические 
рекомендации относительно сотрудничества меж-
ду Сахелем и Западной Африкой в области борьбы 
с терроризмом.

В-третьих, важно содействовать усилению 
координации и коммуникации между МИНУС-
МА и различными слоями общества, с тем чтобы 
они проводили совместную работу. Миссия внесла 
большой вклад в поддержку политического пере-
ходного процесса, оказание материально-техниче-
ской и оперативной помощи малийским вооружен-
ным силам и обеспечение защиты гражданского 
населения.

Китай с удовлетворением отмечает, что Мис-
сии удалось должным образом урегулировать с 
правительством проблему ротации персонала. Мы 
надеемся, что стороны будут и далее укреплять 
связи и взаимное доверие и прилагать коллектив-
ные усилия для соблюдения соглашения о статусе 
сил, с тем чтобы создать благоприятные условия 
для деятельности МИНУСМА.

С момента своего создания Миссия посто-
янно растет, что сопровождается расширением ее 
мандата во всех секторах. Это ведет к некоторому 
ограничению ее ресурсов и сказывается на ее спо-
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собности в полной мере выполнять свой основной 
мандат. Мы надеемся, что по итогам оценки Миссии 
Секретариат обеспечит всесторонний учет мнения 
правительства и примет во внимание потребности 
и приоритетные задачи страны при выдвижении 
предложений по рационализации и оптимизации 
мандата Миссии, а также проследит за рациональ-
ным распределением персонала и ресурсов, с тем 
чтобы расширить возможности Миссии в части 
выполнения ее мандата и гарантировать эффектив-
ность ее деятельности.

В понедельник несколько чадских миротворцев 
подверглись нападению и были убиты. Это крайне 
прискорбно. Миссия должна повышать эффектив-
ность действий по обезвреживанию самодельных 
взрывных устройств и укреплять свои возможности 
по осуществлению медицинской эвакуации. Являясь 
одним из сопредседателей Группы друзей по вопро-
сам безопасности и защиты миротворцев Организа-
ции Объединенных Наций, Китай — совместно с Бра-
зилией, Индонезией и Руандой — в прошлом месяце 
провел семинар по этому вопросу, по итогам которого 
удалось добиться хороших результатов. Мы должны 
воплотить консенсус, достигнутый государствами-
членами, в конкретные меры, принятие которых в 
рамках Миссии позволит обеспечить более эффектив-
ную защиту миротворцев.

Китай придает большое значение законным 
опасениям Мали в отношении национального сувере-
нитета, безопасности и развития и поддерживает на-
род, который самостоятельно выбирает подходящий 
ему путь развития. Вместе с членами международно-
го сообщества мы готовы увеличить свой вклад в уси-
лия страны по сохранению национального единства и 
защите мира и развития.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря Уана за его сообщение и руководящую 
роль. Приветствуем также участие в заседании мини-
стра иностранных дел Диопа.

Поскольку это последний регулярный брифинг 
по вопросу о ситуации в Мали и деятельности Много-
профильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Мали (МИНУС-
МА) в период наших полномочий в Совете Безопасно-
сти, позвольте мне поделиться тремя соображениями 
по поводу произошедших за последние годы событий.

Во-первых, еще раз подчеркну, что мы глубо-
ко скорбим о членах МИНУСМА, которые вчера и 
сегодня погибли или получили ранения. Мы выра-
жаем соболезнования их близким и Чаду и благода-
рим всех миротворцев за службу. Это в очередной 
раз свидетельствует о том, с какими крайне тяже-
лыми условиями приходится сталкиваться в Мали 
«голубым каскам». И в течение последнего года мы 
испытываем все большую обеспокоенность в связи 
с тем, что правительство Мали устанавливает но-
вые ограничения в отношении ротации персонала 
Миссии, совершения полетов и доступа. Все эти 
ограничения сказываются на способности Миссии 
выполнять свой мандат.

Мы также встревожены задержанием ивуа-
рийских военнослужащих и призываем в срочном 
порядке освободить их ввиду братских уз, связыва-
ющих народы Кот-д’Ивуара и Мали.

Позвольте мне четко заявить о том, что пору-
ченный Советом Безопасности МИНУСМА мандат 
и соглашение о статусе сил должны в полной мере 
соблюдаться. Принимая во внимание ограничения, 
с которыми сталкивается Миссия, предстоящий об-
зор Генерального секретаря должен быть проведен 
беспристрастно и учитывать все возможные вари-
анты. По представлении этого доклада Совет после 
проведения консультаций со странами, предостав-
ляющими воинские и полицейские контингенты, 
должен будет рассмотреть вопрос о внесении необ-
ходимых корректировок — опять же, с учетом всех 
возможных вариантов.

Во-вторых, когда малийские военные приня-
ли решение захватить власть силой, они также взя-
ли на себя колоссальную ответственность. Одной 
из составляющих такой ответственности является 
защита гражданского населения от нарушений прав 
человека и их ущемления. К сожалению, ситуация 
в этой сфере не становится лучше. Наиболее часто 
такие нарушения совершают террористы и члены 
вооруженных групп. Однако мы также всерьез обе-
спокоены сообщениями о нарушении и ущемлении 
прав человека Малийскими вооруженными силами 
и Группой Вагнера.

Мы призываем все стороны учесть выводы 
Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах. Необходимо обе-
спечить пресечение и предотвращение нарушений 
норм международного права в отношении детей. 
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Кроме того, мы призываем правительство заняться 
проблемой растущего числа случаев сексуального 
насилия в связи с конфликтом.

В-третьих, мы также наблюдаем отдельные 
обнадеживающие события, которые заслуживают 
поощрения. Заключенное с Экономическим сооб-
ществом западноафриканских государств соглаше-
ние о сроках переходного периода имеет решающее 
значение и должно соблюдаться. В этой связи обна-
деживает принятие нового закона о выборах и на-
значение членов избирательного комитета.

Малийские власти несут прямую ответствен-
ность за содействие полному осуществлению Со-
глашения о мире и примирении в Мали. Поэтому мы 
приветствуем увеличение числа женщин в составе 
комитета по наблюдению за выполнением Согла-
шения. Норвегия будет продолжать поддерживать 
работу по повышению инклюзивности и возвраще-
нию к конституционному порядку. В этой связи мы 
также отмечаем новый проект конституции.

В заключение хочу сказать, что, несмотря на 
все трудности последних лет, и в Нью-Йорке, и в 
Бамако мы видим, что Организация Объединенных 
Наций демонстрирует исключительную привер-
женность урегулированию ситуации в Мали. Если 
позволят обстоятельства, МИНУСМА, Норвегия и 
многие другие партнеры готовы продолжать оказы-
вать эту поддержку.

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-
английски): Позвольте мне также приветствовать 
участие в заседании министра иностранных дел 
Диопа. Хочу поблагодарить также Специального 
представителя Генерального секретаря Уана за его 
сегодняшнее сообщение.

Ирландия крайне обеспокоена ухудшени-
ем обстановки в плане безопасности в Мали. Мы 
присоединяемся к другим ораторам и осуждаем 
нападения на гражданских лиц, миротворцев и на-
циональные силы безопасности, совершенные в по-
следние месяцы. Хочу выразить наши искренние 
соболезнования всем, кого это коснулось, включая 
семьи четырех миротворцев из Чада, погибших в 
последние дни.

Совет Безопасности, к сожалению, привык к 
отрезвляющим сообщениям о ситуации в Мали. Но 
всего 21 месяц назад, когда Ирландия вошла в со-
став Совета, мы надеялись, что в результате пере-

ходного процесса под гражданским руководством в 
Мали к февралю 2022 года будет восстановлен кон-
ституционный порядок. Мы надеялись, что усилия 
по борьбе с насилием, сокращению гуманитарных 
потребностей и защите гражданского населения 
приносят свои плоды; и мы надеялись, что осущест-
вление Соглашения о мире и примирении в Мали 
ускорится. К сожалению, с тех пор ситуация в Мали 
ухудшилась практически по всем фронтам.

Для решения значительных проблем, су-
ществующих в Мали, необходимы политические 
и институциональные реформы. Долгосрочных 
реальных успехов можно добиться только при на-
личии демократически избранного правительства, 
работающего под гражданским руководством. По-
литический переходный процесс должен быть по-
настоящему инклюзивным, и в нем должны при-
нимать участие представители гражданского обще-
ства, в том числе женщины и молодежь.

Мы настоятельно призываем власти Мали 
продолжать взаимодействие с Экономическим со-
обществом западноафриканских государств и Мно-
гопрофильной комплексной миссией Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) и обеспечить соблюдение графика 
проведения выборов. В этой связи мы приветству-
ем усилия по обеспечению функционирования Не-
зависимого органа по проведению выборов. Этот 
орган должен быть независимым и инклюзивным, 
чтобы обеспечить заслуживающий доверия избира-
тельный процесс, который должен быть завершен к 
февралю 2024 года.

Хотя в последнее время основное внимание 
уделяется политическому переходному процессу, 
нельзя упускать из виду важность мирного согла-
шения. Его реализация имеет жизненно важное зна-
чение. Мы приветствуем обязательства, взятые на 
недавнем совещании высокого уровня по принятию 
решений. Теперь должна последовать конкретная 
реализация этих обязательств.

Ирландия осуждает продолжающиеся на-
рушения и ущемления прав человека и нарушения 
норм международного гуманитарного права. Осо-
бую озабоченность вызывает тот факт, что наруше-
ния, приписываемые Малийским силам обороны и 
безопасности, составили более четверти всех инци-
дентов, о которых говорится в докладе МИНУСМА 
о положении в области прав человека. Глубокую 
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тревогу вызывают и продолжающие поступать об-
винения, касающиеся деятельности «Группы Ваг-
нера» в Мали.

Кроме того, увеличение на 40 процентов чис-
ла зарегистрированных случаев сексуального на-
силия в связи с конфликтом просто неприемлемо. 
Мы настоятельно призываем Миссию и переходные 
власти активизировать усилия по предотвращению 
и защите. Мы вновь заявляем, что случаи наруше-
ния и ущемления прав человека должны расследо-
ваться оперативным, транспарентным и тщатель-
ным образом. Виновные должны быть привлечены 
к ответственности, независимо от их принадлежно-
сти или национальности.

Углубление кризиса в области защиты усугу-
бляет и без того тяжелую гуманитарную ситуацию. 
В результате в последние месяцы десятки тысяч 
людей в центре и на севере страны были вынужде-
ны спасаться бегством. Этот вопрос просто нельзя 
оставлять нерешенным.

В связи с этим ограничения, наложенные на 
операции МИНУСМА, особенно на выполняемые 
ей задачи по защите гражданского населения и 
прав человека, являются непростительными. Мы 
призываем переходные власти сотрудничать с МИ-
НУСМА и обеспечить ей свободу передвижения.

Проводимый в настоящее время обзор МИ-
НУСМА–это возможность для достижения про-
гресса, но только если при его проведении будут 
заданы трудные вопросы и получены ответы на 
них. Центральное место в обзоре должна занимать 
оценка отношений между Миссией и принимающей 
страной. В ходе ее проведения должны быть выра-
ботаны комплексные варианты будущего функцио-
нирования Миссии.

Однако, независимо от того, какой страте-
гический вариант будет выбран, устойчивое ре-
шение вопросов, стоящих перед Мали, будет най-
дено только путем восстановления общественного 
договора. Это гораздо больше, чем те результаты, 
которых операция в пользу мира может достичь 
в одиночку. Для этого необходима поддержка со 
стороны малийских властей и их конструктивное 
взаимодействие с международным сообществом и 
системой Организации Объединенных Наций.

В заключение я настоятельно призываю Со-
вет Безопасности к сотрудничеству в вопросах, 
касающихся Мали  — это то, чего так не хватало в 
течение последнего года. Это наш долг перед наши-
ми миротворцами, гуманитарными работниками и 
народом Мали.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Позвольте побла-
годарить Специального представителя Уана за его 
содержательное сообщение, а также за усилия по 
установлению мира в Мали. Из его сообщения ста-
ло ясно, что Многопрофильная комплексная миссия 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Мали (МИНУСМА) продолжает вносить жиз-
ненно важный вклад в обеспечение безопасности и 
осуществление мирного процесса и демократиче-
ских преобразований в Мали, несмотря на беспре-
цедентные проблемы, с которыми Миссия сталки-
вается в настоящее время. Хочу также приветство-
вать на нашем сегодняшнем заседании министра 
иностранных дел Диопа и с нетерпением жду его 
выступления в Совете Безопасности.

Прежде всего я, как и другие ораторы, высту-
павшие в Совете, хочу выразить свои глубокие со-
болезнования семьям жертв вчерашнего жестокого 
нападения на персонал МИНУСМА. Это происхо-
дит не в первый раз, и этому должен быть положен 
конец. Мы должны продолжать добиваться кон-
кретных действий по обеспечению безопасности 
миротворцев в Мали и во всем мире.

В этой связи мы должны работать сообща, 
чтобы обеспечить свободу передвижения персо-
нала МИНУСМА по всей территории Мали. Со-
храняющиеся ограничения в отношении персонала 
МИНУСМА и Организации Объединенных Наций, 
включая введение бесполетных зон, отказы в выда-
че виз и разрешений на полеты, а также в проведе-
нии наземного патрулирования, серьезно повлияли 
на способность Миссии выполнить задачу, постав-
ленную самим Советом Безопасности. Попытки 
препятствовать важной и зачастую жизненно необ-
ходимой работе МИНУСМА по защите малийского 
гражданского населения и расследованию наруше-
ний его прав просто неприемлемы. Эти ограниче-
ния не только подвергают гражданское население 
Мали большему риску, но и ставят под угрозу без-
опасность персонала МИНУСМА, который отваж-
но несет службу в самой опасной миротворческой 
миссии Организации Объединенных Наций.
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Усилия МИНУСМА по защите гражданского 
населения в этом нестабильном регионе и ее работа 
по содействию межобщинному диалогу, разрядке 
напряженности и предотвращению конфликтов на 
местном уровне заслуживают нашей полной под-
держки. Те, кто препятствует способности МИ-
НУСМА прогнозировать и предотвращать угрозы 
для гражданского населения и эффективно реаги-
ровать на них, играют с огнем. Их действия факти-
чески позволяют насильственным экстремистским 
группам совершать нападения на гражданское на-
селение, миротворцев и малийские силы.

Призываем переходное правительство отме-
нить все ограничения в отношении МИНУСМА и 
позволить Миссии и ее персоналу безопасно вы-
полнять свою работу. Мы осуждаем активизацию 
кампаний по дезинформации, которые сеют недо-
верие и подрывают доверие к МИНУСМА со сто-
роны местного населения. Подобные действия, 
создающие помехи для деятельности МИНУСМА, 
ставят под угрозу мандат Миссии по мониторингу 
и расследованию сообщений о случаях нарушения 
и попрания прав человека, с которыми сталкивают-
ся малийцы. Никогда еще эта работа не была столь 
важной.

Мы потрясены сообщениями о нарушениях 
и ущемлениях прав человека, предположительно 
совершенных насильственными экстремистскими 
группами и малийскими вооруженными силами 
при участии поддерживаемой Кремлем «Группы 
Вагнера», о чем мы слышали в сообщениях высту-
павших ранее ораторов. Призываем привлечь к от-
ветственности виновных в совершении этих актов. 
Силы «Группы Вагнера» принесут Мали не мир, а 
лишь эксплуатацию и нестабильность. Ущемления 
и нарушения прав человека во имя борьбы с терро-
ризмом лишь углубляют недоверие к государствен-
ным органам и играют на руку воинствующим экс-
тремистским группировкам, которые вербуют в 
свои ряды обиженных и разочарованных.

Мы также глубоко обеспокоены тем, что 
присутствие сил «Группы Вагнера» препятствует 
выполнению мирного соглашения. В центральной 
части Мали сохраняющееся отсутствие государ-
ственных служб и законности, а также отсутствие 
всеобъемлющей концепции для этого региона про-
должает подпитывать порочный круг нестабиль-
ности. Настоятельно призываем переходное прави-
тельство активизировать усилия, направленные на 

восстановление своего присутствия в центральных 
районах страны и на реализацию недавно утверж-
денного проекта стратегии по стабилизации ситуа-
ции в центральной части Мали и плана действий на 
период 2022-2024 годов.

В свете проблем, с которыми МИНУСМА 
сталкивается в Мали, хочу подчеркнуть, что Соеди-
ненные Штаты решительно заинтересованы в том, 
чтобы поддержать внутренний обзор Генерального 
секретаря, призванного дать объективную оценку 
способности МИНУСМА выполнять свой мандат, 
по результатам которого мы рассчитываем ознако-
миться с широким спектром вариантов будущего 
Миссии. Однако, несмотря на бесспорные трудно-
сти, с которыми сталкивается МИНУСМА, послед-
ние события должны вселить во всех нас надежду. 
Переходным властям в Мали удалось добиться про-
гресса в восстановлении демократии, гражданско-
го управления и конституционного порядка, в том 
числе принять новый закон о выборах и подгото-
вить проект конституции, хотя все эти меры носят 
ограниченный и запоздалый характер. Призываем 
переходные власти преодолеть внутреннее и по-
литическое соперничество и как можно скорее за-
вершить транзит. Руководство должно подготовить 
и провести конституционный референдум, а также 
организовать выборы в местные и законодательные 
органы власти и выборы президента.

Малийский народ, который доверил пере-
ходному руководству задачу по восстановлению 
демократии мирным путем в согласованные сроки, 
несомненно, заслуживает этого. Также приветству-
ем включение девяти женщин в состав Комитета по 
контролю за выполнением Соглашения. Считаем 
это конструктивным шагом на пути к обеспечению 
полноценного, значимого и равноправного участия 
женщин в мирном процессе на протяжении всего 
электорального транзита. Соединенные Штаты вы-
ражают признательность подписавшим Алжирские 
соглашения представителям вооруженных групп за 
возобновление после почти годичного перерыва ре-
гулярной работы органов, ответственных за выпол-
нение этих соглашений. Как отмечает Генеральный 
секретарь, эти площадки имеют решающее значе-
ние для мирного урегулирования споров между 
сторонами.

Тем не менее мы с обеспокоенностью вос-
приняли сообщения о том, что впервые с 2017 года 
имело место столкновение между малийскими во-
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оруженными силами и подписавшей договоренно-
сти вооруженной группой. Возобновление военных 
действий между сторонами будет иметь немысли-
мые последствия для стабильности в Мали и во 
всем регионе. Такой конфликт необходимо предот-
вратить путем активизации выполнения мирных 
договоренностей.

Мы поддерживаем народ Мали. В этой свя-
зи хочу еще раз заявить о нашей решительной под-
держке миротворцев МИНУСМА, которые самоот-
верженно несут службу и защищают гражданское 
население Мали, несмотря на серьезные трудности. 
Хочу еще раз повторить, что в интересах их личной 
безопасности и в интересах сохранения жизнеспо-
собности Миссии они должны иметь возможность 
беспрепятственно выполнять свои обязанности.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (гово-
рит по-английски): Прежде всего позвольте мне по-
благодарить Специального представителя Уана за 
его сообщение, благодаря которому мы получили 
возможность заявить о нашей поддержке Много-
профильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) и выразить нашу признательность 
странам, предоставляющим воинские и полицей-
ские контингенты, которые обеспечивают работу 
этой важнейшей миротворческой операции. Наша 
делегация также приветствует присутствующего 
на сегодняшнем заседании министра иностранных 
дел Диопа.

В последнем докладе Генерального секретаря 
(S/2022/731) содержится тревожная информация о 
нарушениях норм международного права и между-
народного гуманитарного права. Призываем вла-
сти Мали урегулировать эту ситуацию. Также по-
прежнему глубоко обеспокоены террористической 
деятельностью в Мали, особенно в Гао, Менаке и 
на пограничной территории между Мали, Буркина-
Фасо и Нигером. С тревогой воспринимаем каждое 
сообщение о гибели гражданских лиц и прогнозы о 
возможном перемещении тысяч малийских семей. 
Нас потрясло совершенное 7 августа нападение в 
Тессите, в результате которого погибло более 40 во-
еннослужащих Малийских сил обороны и безопас-
ности. Глубокую обеспокоенность также вызвали 
события, произошедшие 6 сентября в Талатайе.

Мы вновь заявляем о своем решительном 
осуждении терроризма во всех его формах и про-
явлениях. Нет никаких оправданий такой жесто-
кости. Подчеркиваем нашу поддержку усилий Ма-
лийских сил обороны и безопасности по борьбе с 
терроризмом.

Особо отмечаем важность улучшения ком-
муникации между военнослужащими и местным 
населением в целях обеспечения поддержки воен-
ных операций и уменьшения числа потерь среди 
гражданского населения. На наш взгляд, крайне 
важно, чтобы малийские власти не предпринима-
ли действий, накладывающих ограничения на ра-
боту МИНУСМА, прежде всего действий, которые 
негативно сказываются на свободе передвижения 
миротворцев и ротации контингентов. Укрепление 
стратегических связей в рамках деятельности МИ-
НУСМА также имеет принципиальное значение.

Второе замечание, которое я хотел бы выска-
зать, касается защиты гражданского населения и 
безопасности миротворцев в Мали. Мы самым ре-
шительным образом осуждаем вчерашнее нападе-
ние на сотрудников МИНУСМА в районе Тесалита. 
Выражаем наши соболезнования семьям погибших 
чадских миротворцев и желаем полного выздоров-
ления раненым. За последние годы МИНУСМА по-
несла больше потерь, чем любая другая миротвор-
ческая операция Организации Объединенных На-
ций. Совет и руководство Миссии должны сделать 
все возможное, чтобы значительно снизить угрозы 
безопасности на местах.

Осуждаем проведение кампаний для распро-
странения ложной информации и дезинформации, 
которые ставят под угрозу безопасность «голубых 
касок» и затрудняют выполнение личным составом 
МИНУСМА важнейших составляющих ее мандата. 
Напоминаем о решении Совета Безопасности, со-
гласно которому физические и юридические лица, 
причастные к планированию или осуществлению 
нападений на миротворцев в Мали, а также те, 
кто планирует или совершает на территории этой 
страны действия, нарушающие права человека, в 
том числе направленные против гражданского на-
селения, могут быть подвергнуты многосторонним 
санкциям. Надеемся, что МИНУСМА примет не-
обходимые меры для устранения беспрецедентных 
угроз безопасности своих миротворцев и обеспече-
ния жизненно необходимой защиты гражданских 
лиц в Мали.
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Хотел бы остановиться еще на одном момен-
те–на политическом транзите в Мали. Восстанов-
ление конституционного порядка остается перво-
степенной задачей. Принимаем к сведению график, 
согласно которому завершение транзита заплани-
ровано на март 2024 года, и надеемся на то, что те-
перь у переходных органов власти появится стимул 
к прогрессу. Призываем власти Мали в ближайшие 
месяцы уделять особое внимание Алжирским мир-
ным договоренностям.

Поддержка со стороны Экономического со-
общества западноафриканских государств (ЭКО-
ВАС) может иметь решающее значение для выхода 
на новые этапы реализации мирного соглашения. 
ЭКОВАС остается важным партнером Мали в по-
литическом переходном процессе. Высоко оценива-
ем руководящую роль и усилия этой региональной 
организации в этом важнейшем вопросе.

Г-жа аль-Хефейти (Объединенные Араб-
ские Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего 
благодарю Специального представителя г-на Эль-
Гассима Уана за его ценное сообщение и привет-
ствую участие в сегодняшнем заседании министра 
иностранных дел Мали г-на Абдулайе Диопа.

Непрекращающееся насилие в Мали являет-
ся основным источников серьезных угроз, стоящих 
перед страной, будь то политические вызовы, про-
блемы в области безопасности или вызывающее 
тревогу ухудшение гуманитарной обстановки, ко-
торая усугубляется отсутствием продовольствен-
ной безопасности. Сложившаяся ситуация требует 
комплексного подхода к решению проблемы наси-
лия, от которого особенно сильно страдают женщи-
ны и дети.

Для прекращения насилия необходимо до-
биться возобновления диалога между малийскими 
заинтересованными сторонами, чтобы прийти к 
консенсусу относительно нужд страны. Кроме того, 
необходимо продолжать развивать успехи, достиг-
нутые в осуществлении Соглашения о мире и при-
мирении в Мали 2015 года. Это даст возможность 
для принятия дальнейших мер по урегулированию 
ситуации в области безопасности, которые, как мы 
надеемся, позволят улучшить гуманитарные и эко-
номические условия в Мали.

Считаем обнадеживающим то, что власти 
Мали приняли стратегию стабилизации централь-
ных регионов страны и не так давно сумели достичь 

соглашения с вооруженными группами об интегра-
ции 26 000 бывших комбатантов в малийские ин-
ституты. В этой связи важно продолжать расши-
рять права и возможности женщин и повышать их 
роль в строительстве государственных институтов 
для обеспечения устойчивого мира.

В контексте продолжающегося сотрудниче-
ства между Экономическим сообществом запад-
ноафриканских государств (ЭКОВАС) и Мали по 
вопросам конституционного устройства страны, 
которое также внушает оптимизм, мы подчерки-
ваем важность устойчивого регионального сотруд-
ничества, призванного помочь странам укрепить 
свои возможности таким образом, чтобы это от-
вечало чаяниям их народов. Такое региональное 
сотрудничество особенно важно для устранения 
трансграничных угроз безопасности Мали и реги-
она, исходящих от террористических групп. Члены 
Совета знают о региональных амбициях этих тер-
рористических групп, которые не ограничиваются 
установлением контроля над одной только Мали. 
Они также стремятся распространить насилие и 
разрушения во всем Сахельском регионе, который 
является важным центром обеспечения безопасно-
сти и развития Африканского континента. В этой 
связи крайне важно продолжать реализацию Ком-
плексной стратегии Организации Объединенных 
Наций в отношении Сахеля, и мы надеемся, что 
рекомендации, которые будут вынесены по ито-
гам независимой оценки под руководством быв-
шего президента Махамаду Иссуфу, послужат для 
нас ориентиром в наших совместных усилиях по 
поиску устойчивых решений для различных про-
блем в регионе, особенно терроризма. Хотя регио-
нальные субъекты должны играть ведущую роль, 
международное сообщество обязано поддерживать 
региональные инициативы, такие как Аккрская 
инициатива, Нуакшотский процесс и деятельность 
Сахельской группы пяти, а также помогать странам 
региона в обеспечении безопасности их границ.

В свете эскалации насилия и террористиче-
ских атак, в частности в густонаселенных районах, 
что Объединенные Арабские Эмираты решитель-
но осуждают, необходимо активизировать усилия, 
призванные позволить миротворческим войскам 
безопасно выполнять свои мандаты и обеспечить 
беспрепятственный доступ к нуждающимся, осо-
бенно в связи с участившимися нападениями на ми-
ротворцев, последнее из которых произошло вчера 
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в Кидале. Миротворцы должны быть обеспечены 
необходимым защитным оборудованием, особен-
но для защиты от взрывных устройств. Мы хотим, 
пользуясь этой возможностью, подчеркнуть нашу 
поддержку неустанных усилий Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) и вы-
разить искреннюю признательность странам, пре-
доставляющим воинские и полицейские контин-
генты. Поскольку операции по поддержанию мира 
предполагают многостороннее партнерство, мы 
подчеркиваем важность постоянного сотрудниче-
ства между всеми соответствующими сторонами. 
Мы надеемся обсудить предстоящий стратегиче-
ский обзор МИНУСМА Генеральным секретарем и 
наилучшие пути выполнения мандата Миссии.

В заключение следует отметить, что, хотя 
решение проблем в области безопасности остается 
первостепенной задачей, нельзя упускать из виду и 
другие вызовы. К ним относятся ухудшение гума-
нитарной ситуации и последствия изменения кли-
мата. Международное сообщество должно принять 
их во внимание в контексте оказания финансовой 
помощи малийскому народу.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступить с этим заявле-
нием от имени трех африканских государств-чле-
нов Совета Безопасности (группа «А3»): Габона, Ке-
нии и моей страны, Ганы. Мы приветствуем доклад 
Генерального секретаря (S/2022/731) и благодарим 
Специального представителя Генерального секре-
таря Эль-Гассима Уана за его сообщение. Привет-
ствуем также участие в сегодняшнем заседании Его 
Превосходительства министра иностранных дел 
Мали г-на Абдулайе Диопа.

Со времени представления Совету Безопас-
ности последнего доклада о ситуации в Мали три 
месяца назад (см. S/PV.9061) в стране произошли 
существенные изменения, в том числе на полити-
ческом фронте. Мы отмечаем, что были достигну-
ты некоторые успехи в преодолении кризиса, од-
нако политическая ситуация, ситуация в области 
безопасности и гуманитарная ситуация остаются 
сложными.

Что касается политических аспектов, то мы 
приветствуем соглашение, достигнутое между 
Мали и Экономическим сообществом западноафри-
канских государств (ЭКОВАС) в отношении пере-

ходного графика выборов, которые должны состо-
яться в марте 2024 года, а также принятие и обнаро-
дование закона о выборах и разработку новой кон-
ституции. Для восстановления конституционного 
порядка в Мали на транспарентной и инклюзивной 
основе необходимо, чтобы международное сообще-
ство поддерживало деятельность комиссии, создан-
ной в июле для контроля за соблюдением графика 
осуществления политических и институциональ-
ных реформ. Созыв в августе совещания высокого 
уровня по принятию решений также является зна-
чимым событием, поскольку на нем была создана 
атмосфера, способствующая примирению — не-
обходимому фактору укрепления мира в Мали. 
Поддержка в деле осуществления таких процессов 
крайне важна, поскольку она поможет закрепить 
достигнутые на сегодняшний день успехи и уско-
рить прогресс в реализации заключенного в 2015 
году Соглашения о мире и примирении в Мали.

Несмотря на эти позитивные изменения, 
еще нельзя сказать, что Мали полностью вышла 
из кризиса. Группа «А3» настоятельно призывает 
к решительному и своевременному выполнению 
мирного соглашения. Мы призываем малийские 
власти проявлять большую политическую волю и 
выполнить свои обязательства. Мы поддерживаем 
идею тщательного контроля в этом отношении со 
стороны местного комитета по наблюдению, в со-
став которого входят представители Африканского 
союза (АС), ЭКОВАС и Организации Объединен-
ных Наций.

Что касается ситуации в области безопасно-
сти, то мы по-прежнему обеспокоены серьезными 
угрозами, обусловленными расширением влияния 
террористических групп и ростом межобщинного 
насилия в Мали. Характер террористической де-
ятельности меняется — например, все чаще при-
меняются самодельные взрывные устройства, что 
позволяет террористам совершать смертоносные 
нападения на гражданских лиц и гражданские объ-
екты. Реконфигурация международных усилий по 
борьбе с терроризмом в Сахеле, включая вывод 
французских сил из Мали, также привела к про-
белам в ресурсах. Кроме того, ситуация может 
ухудшиться в связи с решением ряда стран, предо-
ставляющих войска, вывести свои контингенты до 
конца года. Мы высоко оцениваем шаги, предпри-
нимаемые малийскими властями для устранения 
пробелов путем увеличения военного присутствия 
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в некоторых частях страны в сочетании с передис-
локацией гражданской администрации и приняти-
ем стратегии стабилизации и плана действий для 
центральных регионов, однако решены еще не все 
проблемы. В этой связи необходимо предприни-
мать дополнительные шаги для наращивания по-
тенциала в соответствии с планом адаптации сил 
и увеличения численности войск таким образом, 
чтобы это четко соответствовало реальному разви-
тию ситуации в области политики и безопасности 
в стране.

Обострившаяся проблема отсутствия без-
опасности также связана с опасениями по поводу 
нарушений прав человека. Мы призываем власти 
Мали продолжать сотрудничать с Многопрофиль-
ной комплексной миссией Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Мали (МИНУС-
МА), с тем чтобы Миссия могла проводить рассле-
дования предполагаемых случаев нарушения прав 
человека, когда это необходимо.

Сложившаяся в Мали тяжелая ситуация в об-
ласти безопасности подтверждает важность адап-
тации региональных инструментов реагирования 
и выработки согласованного многомерного подхо-
да к преодолению многочисленных кризисов. Мы 
подчеркиваем необходимость использования бо-
лее комплексного подхода, как это предусмотрено 
в контексте текущих усилий по совместной оцен-
ке, осуществляемых Организацией Объединенных 
Наций, АС и ЭКОВАС в Сахеле. Мы с нетерпением 
ждем итогов совместной оценки, что позволит нам 
наиболее эффективно задействовать возможности 
Объединенных сил Сахельской группы пяти, Аккр-
ской инициативы, Нуакшотского процесса и Мно-
гонациональной объединенной оперативно-такти-
ческой группы для принятия решительных мер в 
ответ на растущее число террористических актов в 
Сахеле, в том числе в Мали.

Группа «A3» также считает, что постоянное 
присутствие МИНУСМА является важным факто-
ром стабилизации в Мали. Мы воздаем должное со-
трудникам, которые продолжают жертвовать своей 
жизнью во имя обеспечения мира в Мали, и отдаем 
дань памяти тем, кто погиб при исполнении слу-
жебных обязанностей. Группа «A3» безоговорочно 
осуждает вчерашние нападения на представителей 
МИНУСМА в Тесалите, а также все другие нападе-
ния на ее персонал и призывает к их оперативному 
расследованию для обеспечения судебного пресле-

дования виновных, поскольку подобные действия 
представляют собой нарушение международного 
права и международного права прав человека.

Если мы хотим, чтобы присутствие МИНУС-
МА позволяло более эффективно влиять на ситу-
ацию в Мали, необходимо предпринять срочные 
шаги для решения множества проблем, с которыми 
сталкивается Миссия, включая направленные про-
тив нее кампании по дезинформации и ограниче-
ния на ее передвижение, в том числе в воздушном 
пространстве, которые сказываются на способно-
сти Миссии реагировать на сигналы раннего пред-
упреждения. Группа «А3» считает, что стратеги-
ческий обзор МИНУСМА, который должен быть 
проведен в январе 2023 года, позволит выработать 
ряд всеобъемлющих и перспективных рекоменда-
ций, которые помогут Миссии более эффективно 
реагировать на меняющийся характер конфликтов 
в Мали. Мы считаем, что работе Миссии могла бы 
способствовать активизация поддержки в вопросах 
предоставления войск, наращивания потенциала в 
области контртеррористических мер и предостав-
ления должного материально-технического обеспе-
чения, включая средства переброски по воздуху. 
Также важно, чтобы малийские власти придержи-
вались соглашения о статусе сил, которое они обя-
зались выполнять, обеспечивая при этом большую 
согласованность целей и действий для достижения 
прочного мира в Мали. Не менее важно обеспечи-
вать уважение суверенитета и территориальной 
целостности Мали.

Помимо этого, мы обеспокоены тем, что с 
июля в Мали содержатся под стражей 46 ивуарий-
ских солдат, которые, как нам сообщили, были на-
правлены в состав контингента МИНУСМА в ка-
честве подкрепления. Хотя африканская тройка 
в Совете приветствует приверженность властей 
Мали решению этой проблемы, мы призываем к 
принятию мер для более оперативного урегулиро-
вания данного вопроса. Поддерживаем Генерально-
го секретаря, призвавшего приложить все усилия 
для укрепления доверия и сотрудничества между 
Мали, соседними с ней странами и международны-
ми партнерами.

Продолжаем испытывать обеспокоенность 
в связи с побочным воздействием затянувшегося 
кризиса в Ливии на ситуацию в Мали, возможным 
возвращением иностранных боевиков-террористов 
и распространением стрелкового оружия и легких 
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вооружений. Поэтому мы призываем страны регио-
на к скоординированным действиям в связи с этими 
проблемами, в том числе к принятию мер в области 
разоружения, демобилизации и реинтеграции.

Необходимо принимать меры для устранения 
коренных причин нестабильности в Мали, а также 
таких усугубляющих ее факторов, как изменение 
климата и пандемия коронавирусной инфекции. На-
стоятельно призываем добиваться, чтобы женщины 
и молодежь играли более весомую роль в деле со-
хранения мира и развития, в том числе путем реали-
зации инициатив Комиссии по миростроительству, 
ориентированных на молодежь, женщин и людей, 
которые занимаются индивидуальной трудовой 
деятельностью в сельскохозяйственном секторе, 
а также путем повышения эффективности мер по 
расширению прав и возможностей этих категорий 
населения и обеспечению их полноценного и значи-
мого участия во всех политических процессах. Мы 
также приветствуем участие Комиссии в мероприя-
тиях по укреплению мира и развития, связанных с 
климатом, а также в продвижении механизмов уре-
гулирования споров на местном уровне.

Группа трех африканских государств встре-
вожена ухудшением гуманитарной ситуации, о чем 
свидетельствует то, что более 1,8 миллиона чело-
век испытывают острую нехватку продовольствия, 
а 2 миллиона детей в возрасте до пяти лет страда-
ют от острого недоедания. Поэтому мы повторяем 
призыв Генерального секретаря к международно-
му сообществу об увеличении объема финансовой 
поддержки в целях содействия реализации плана 
гуманитарного реагирования, для осуществления 
которого в Мали в 2022 году необходима сумма в 
размере 686 млн долл. США.

В заключение отмечу, что, по мнению груп-
пы трех африканских государств, для урегулиро-
вания ситуации в Мали и установления прочного 
мира в этой братской стране необходимы сильная 
политическая воля и готовность к сотрудничеству 
со стороны малийских властей, а также более плот-
ное взаимодействие с региональными сторонами 
и членами Совета, действующими на основе един-
ства позиции.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Признательны Специальному представителю Гене-
рального секретаря Эль-Гассиму Уану за брифинг о 
работе Многопрофильной комплексной миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по стабилизации 
в Мали и положении дел в этой стране. Приветству-
ем участие в заседании министра иностранных дел 
Мали Абдулайе Диопа.

Выражаем соболезнования странам — по-
ставщикам контингентов, чьи миротворцы про-
должают нести потери, выполняя свой долг. Также 
выражаем соболезнования правительству Мали в 
связи с жертвами среди гражданского населения и 
со стороны вооруженных сил страны в результате 
их борьбы с террористическими угрозами.

Согласны с содержащимися в докладе Ге-
нерального секретаря (S/2022/731) оценками, что 
ситуация в Мали приобретает более стабильный 
характер. Благодаря развертыванию обществен-
но-политического диалога при активном участии 
переходных властей и группировок-«подписантов» 
ускорился процесс проведения государственных 
реформ, придан серьезный импульс выполнению 
положений Алжирского мирного соглашения. Со-
гласованы параметры реализации программы разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции на 2023–
2024 годы.

В последние месяцы приняты важные доку-
менты, касающиеся восстановления государствен-
ных институтов, возобновлена работа консульта-
тивных площадок по подготовке к выборам, поли-
тическим и институциональным реформам. В сен-
тябре и октябре после годичного перерыва прошли 
встречи Комитета по контролю за выполнением 
мирного соглашения. Одиннадцатого октября спе-
циально созданная комиссия направила на одобре-
ние главы государства проект новой конституции.

Страна продолжает упорную и непростую 
борьбу с терроризмом. Из-за вакуума безопасности, 
связанного с неспровоцированным выводом под-
разделений Франции и Европейского союза с терри-
тории Мали, значительно активизировались терро-
ристические группировки «Исламское государство 
в Большой Сахаре» и Группа по поддержке ислама 
и мусульман. Несмотря на объективные сложности, 
в последние месяцы малийские вооруженные силы 
продемонстрировали, что они способны добиваться 
значительных результатов в борьбе с террористами 
и боевиками.

Российская Федерация оказывает малийской 
армии всестороннюю помощь, в том числе в об-
ласти повышения ее боеспособности и подготовки 
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военнослужащих. Отдаем должное и МИНУСМА, 
которая помогает малийским военным в вопросах 
эвакуации раненых и восстановления критической 
инфраструктуры.

Убеждены, что обеспечение должного уров-
ня безопасности является залогом проведения за-
служивающих доверия демократических выборов в 
стране. Удовлетворены тем, что в диалоге с пере-
ходным правительством наметился прогресс в ре-
шении вопроса о ротации контингентов МИНУС-
МА. Власти страны, безусловно, должны быть в 
курсе такого рода перемещений миротворцев.

Сожалеем, что ряд стран принял решение 
покинуть или приостановить свое участие в МИ-
НУСМА. Причины этого, а также другие вызовы, 
стоящие перед «голубыми касками», должны быть 
внимательно проанализированы в ходе стратегиче-
ского обзора Миссии, результаты которого должны 
быть представлены к январю следующего года.

Российская Федерация приветствует до-
стигнутые в июле договоренности между Мали и 
Экономическим сообществом западноафриканских 
государств, которые позволили снять основную 
часть региональных санкций с этой страны. При 
этом вызывают глубокую обеспокоенность попыт-
ки превратить Сахель в поле для геополитического 
противостояния, совершенно чуждого для региона 
и идущего вразрез с национальными интересами 
его государств и народов. В частности, внутренние 
разногласия в Сахельской группе пяти, во многом 
спровоцированные извне, вынудили Мали поки-
нуть это объединение, в результате чего его даль-
нейшая деятельность находится под вопросом. Раз-
жигаемые извне искусственные кризисы в отноше-
ниях государств Западной Африки являются сви-
детельством того, что западный неоколониализм 
пытается сохранить свое влияние над континентом 
и представляет для него вполне реальную угрозу.

Резко негативная реакция западных стран на 
укрепление российско-малийского сотрудничества 
является очередным проявлением патерналистских 
подходов и двойных стандартов со стороны быв-
ших метрополий. Ложь о якобы российских наем-
никах распространяют те, кто даже не годы, а мно-
гие десятилетия засылал своих «солдат удачи» на 
континент в целях свержения неугодных режимов, 
убийств политических деятелей и для установле-
ния контроля над его природными богатствами. Я 

уже не говорю о том, что эти страны несут непо-
средственную ответственность за дестабилизацию 
Сахеля, которая произошла в результате вторжения 
в Ливию в 2011 году. Мы слышали и, видимо, еще 
услышим высказывания, которые представляют со-
бой попытки очернить нашу помощь Мали. В ход 
идут нечистоплотные инсинуации относительно 
нарушений в области прав человека. В этой связи 
мы поддерживаем приверженность Бамако про-
ведению всех необходимых расследований в этой 
сфере.

Подчеркну: в отличие от некоторых запад-
ных коллег, Российская Федерация не пытается 
вмешиваться в политику Мали, не выдвигает усло-
вий предоставления ей помощи, которые могли бы 
нанести вред национальному суверенитету. Основа 
наших отношений — многолетнее равноправное 
двустороннее сотрудничество и понимание общей 
цели борьбы с мировым злом в лице терроризма. 
В этой связи не должно вызывать удивления, что 
никаких жалоб от африканских партнеров относи-
тельно параметров нашего взаимодействия мы не 
получаем. Призываем западные страны прекратить 
злоупотреблять площадкой Совета Безопасности, с 
уважением относиться к малийцам, к их выбору и 
усилиям по урегулированию ситуации в их стране.

В заключение хотели бы отметить, что в 
нынешней непростой ситуации полагаем необхо-
димым эффективно помогать малийским властям, 
одновременно побуждая их к проведению сбалан-
сированной и выверенной линии в вопросах уре-
гулирования кризиса в стране. Призываем к этому 
всех наших коллег, с которыми мы готовы плотно 
сотрудничать в интересах скорейшей нормализа-
ции обстановки в Мали и достижения прочного 
мира и стабильности на всем пространстве Сахаро-
Сахельского региона.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (гово-
рит по-испански): Я благодарю Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по Мали г-на 
Уана за его сообщение и приветствую участие в 
этом заседании министра иностранных дел Мали 
г-на Диопа.

В силу сложившихся обстоятельств я вынуж-
ден, как и те, кто выступал до меня, начать со слов 
скорби в связи с гибелью четырех миротворцев. 
Мексика выражает свои соболезнования семьям 
военнослужащих, погибших недавно в Тесалите, а 
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также властям Чада. Увеличение числа инцидентов 
с применением самодельных взрывных устройств 
и продолжающийся незаконный оборот стрелко-
вого оружия остаются источником серьезной обе-
спокоенности. Этот прискорбный инцидент служит 
еще одним свидетельством необходимости усиле-
ния мер по предотвращению попадания оружия и 
материалов, предназначенных для изготовления 
взрывчатых веществ, в руки экстремистских групп, 
действующих в Мали и Сахеле. Теперь я хотел бы 
затронуть два вопроса.

Во-первых, мы приветствуем прогресс, до-
стигнутый малийскими властями, в частности, в 
укреплении политического переходного процесса 
посредством принятия закона о выборах и созда-
ния независимого органа по проведению выборов. 
Нам известно о масштабах программы реформ, ко-
торые правительство намерено провести в течение 
переходного периода и к которым также относится 
принятие новой конституции. Поэтому мы насто-
ятельно призываем власти к применению такти-
ческого подхода к проведению этих реформ, с тем 
чтобы гарантировать своевременное проведение 
выборов и установление государственной власти на 
всей территории страны. Необходимо достичь про-
гресса в подготовке к выборам в диалоге со всеми 
политическими субъектами, а также обеспечить 
соблюдение условий, определенных Экономиче-
ским сообществом западноафриканских государств 
и Африканским союзом, особенно с учетом обяза-
тельств Мали как государства — участника Афри-
канской хартии по вопросам демократии, выборов 
и управления.

Кроме того, во время переходного процесса 
необходимо принимать конкретные меры по реали-
зации Соглашения о мире и примирении в Мали. 
В этой связи высоко оцениваем тот факт, что ма-
лийские власти возобновили проведение заседаний, 
касающихся его осуществления, а также отмечаем 
роль в этой связи международной посреднической 
группы во главе с Алжиром. Рассчитываем на 
принятие конкретных мер для выполнения обяза-
тельств, принятых на последних заседаниях. Счи-
таем, что особенно неотложной задачей является 
достижение прогресса в реализации программы 
разоружения, демобилизации и реинтеграции.

Во-вторых, по нашему мнению, настало вре-
мя принять решение о наиболее эффективном спо-
собе содействия стабилизации обстановки в Мали. 

В последних докладах Генерального секретаря ясно 
показано, что трансформация архитектуры безо-
пасности Мали и новая военно-политическая стра-
тегия национальных властей создают значитель-
ные проблемы для деятельности Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА). На-
деемся, что в стратегическом обзоре Миссии будут 
представлены конкретные и актуальные элемен-
ты, которые позволят пересмотреть мандат и цели 
МИНУСМА. Важно непредвзято рассмотреть все 
варианты. В то же время призываем провести этот 
обзор в координации с Группой высокого уровня по 
безопасности и развитию в Сахеле, возглавляемой 
бывшим президентом Нигера Махамаду Иссуфу.

Мы твердо убеждены в том, что стабилиза-
ция обстановки в Мали имеет основополагающее 
значение для установления мира в Сахеле. Поэтому 
при принятии решений о будущем МИНУСМА не-
обходимо также учитывать региональные условия 
и мнения Группы высокого уровня по таким вопро-
сам, как трансграничное сотрудничество и буду-
щее Сахельской группы пяти. Считаем также, что 
для достижения в Мали прочного мира необходи-
мо устранить структурные причины конфликтов. В 
этой связи крайне важно улучшать систему управ-
ления, бороться с неравенством и обеспечивать 
торжество справедливости для жертв конфликта. 
Угрозы, которым постоянно подвергаются миро-
творцы, а также непрекращающиеся нападения на 
гражданское население и многочисленные случаи 
ущемления и нарушения прав человека являются 
неопровержимым доказательством того, что Мали 
по-прежнему нуждается в поддержке междуна-
родного сообщества для обеспечения мира, и Со-
вет Безопасности должен приложить усилия к тому, 
чтобы и далее вносить свой вклад в решение этой 
проблемы.

Г-жа Даутлари (Албания) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря Уана за 
его сегодняшнее сообщение и приветствовать ми-
нистра иностранных дел Мали на этом заседании.

Прежде всего мы хотели бы выразить собо-
лезнования в связи с вчерашней гибелью четырех 
чадских миротворцев и пожелать скорейшего вы-
здоровления раненым. Воздаем должное миротвор-
цам Многопрофильной комплексной миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
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Мали (МИНУСМА), которые действуют в чрезвы-
чайно опасных условиях, и я хочу подчеркнуть, что 
наша страна всецело поддерживает деятельность 
Миссии. Позвольте мне высказать три кратких 
замечания.

Во-первых, мы по-прежнему крайне обеспо-
коены плачевной гуманитарной ситуацией и ситуа-
цией в области безопасности в Мали. В результате 
недавних нападений в северных районах Менака 
и Гао, совершенных террористами и вооруженны-
ми группами, погибли сотни гражданских лиц и 
десятки тысяч мирных жителей были вынуждены 
покинуть свои дома. Настоятельно призываем ма-
лийские власти укреплять трансграничное сотруд-
ничество в целях восстановления государственной 
власти на всей территории страны. Гражданские 
лица продолжают подвергаться серьезным наруше-
ниям прав человека и злоупотреблениям со стороны 
вооруженных сил, ЧВК «Вагнера» и вооруженных 
групп. Албания решительно осуждает использова-
ние наемников, действующих в нарушение между-
народного права и совершающих неизбирательные 
нападения на гражданское население. Настоятель-
но призываем власти Мали расследовать все обви-
нения и привлечь виновных к ответственности.

Во-вторых, отмечаем, что были предприня-
ты некоторые конструктивные шаги. Приветствуем 
согласование с Экономическим сообществом за-
падноафриканских государств (ЭКОВАС) графика 
мероприятий переходного периода в целях вос-
становления в Мали конституционного порядка к 
февралю 2024 года и считаем, что принятие ново-
го закона о выборах является еще одним шагом к 
достижению этой цели. Подчеркиваем важность 
содействия расширению конструктивной пред-
ставленности и участия гражданского общества и 
женских и молодежных групп. Приветствуем также 
проведение впервые с октября 2021 года заседания 
Комитета по контролю за выполнением Соглаше-
ния. Настоятельно призываем столь же активно 
продолжать деятельность по мониторингу мирного 
процесса и стремиться к достижению консенсуса 
между сторонами. Однако в целом мы сожалеем, 
что реализация Соглашения о мире и примирении в 
Мали стала задачей второго плана. Мы не должны 
забывать о том, что оно остается оптимальной ра-
мочной основой для устранения коренных причин 
конфликта на севере Мали и его окончательного 
урегулирования. Албания призывает подтвердить 

приверженность осуществлению этого соглашения, 
чтобы решить проблему ухудшения обстановки в 
плане безопасности и устранить структурные при-
чины нестабильности.

В-третьих, мы глубоко обеспокоены тем, что 
МИНУСМА продолжает сталкиваться с ограниче-
ниями на передвижение и доступ, что противоречит 
мандату, которым ее наделил Совет Безопасности. 
Албания приветствует проводимую в настоящее 
время Генеральным секретарем стратегическую 
оценку деятельности Миссии. Надеемся получить 
по результатам этой оценки четкое представление 
о том, какие механизмы Миссия должна исполь-
зовать, чтобы лучше адаптироваться к текущим 
проблемам и эффективно действовать на местах. 
В этой связи осуждаем тот факт, что под стражей 
по-прежнему содержатся ивуарийские военнослу-
жащие, направленные для поддержки МИНУСМА, 
и настоятельно призываем власти достичь консен-
суса с ЭКОВАС в отношении их освобождения.

В заключение следует отметить, что ситу-
ация в Мали остается сложной. Именно поэтому 
мы считаем, что единство Совета по этому вопросу 
имеет решающее значение.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря Уана за его 
соображения и за руководство работой Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Мали (МИ-
НУСМА), а также выражаю признательность его 
сотрудникам за напряженную работу, проводи-
мую ими в труднейших условиях. Присоединяюсь 
к другим ораторам и выражаю наши глубочайшие 
соболезнования в связи с гибелью в Кидале четы-
рех чадских миротворцев. Кроме того, приветствую 
участие в нашем заседании министра иностранных 
дел Диопа и выражаю ему наши соболезнования в 
связи с гражданскими и военными потерями с ма-
лийской стороны.

Когда Совет собирался для обсуждения си-
туации в Мали в июне (см. S/PV.9061 и S/PV.9082), 
мы призвали переходные власти продолжить взаи-
модействие с Экономическим сообществом запад-
ноафриканских государств по графику проведения 
выборов. С тех пор было достигнуто соответству-
ющее соглашение, сняты санкции и предприняты 
некоторые конструктивные шаги в направлении 



S/PV.9154 Ситуация в Мали 18/10/2022

22/28 22-63754

проведения выборов. Кроме того, впервые более 
чем за год состоялось заседание Комитета по кон-
тролю за выполнением Соглашения. Мы надеемся, 
что по мере дальнейшей работы власти обеспечат 
всеохватность процессов, в частности, подключая 
к ним женщин и молодежь и способствуя при этом 
диалогу.

Понимаем, что малийские власти сталкива-
ются с многочисленными проблемами. Связанные с 
«Аль-Каидой» и «Исламским государством» груп-
пировки продолжают расширять контролируемую 
ими территорию, нападая на населенные пункты и 
военные базы. По словам Генерального секретаря, 
наблюдается 40-процентный рост числа случаев 
сексуального насилия в связи с конфликтом, что яв-
ляется шокирующей иллюстрацией того, насколько 
срочно необходимо улучшить ситуацию с защитой 
прав человека.

Впрочем, на террор со стороны этих групп 
нельзя отвечать военным мерами, не позволяющи-
ми защитить гражданское население и его права че-
ловека. В августе Независимый эксперт Организа-
ции Объединенных Наций по вопросу о положении 
в области прав человека в Мали сообщил о наруше-
ниях, совершенных малийскими силами совместно 
с «иностранными военнослужащими, описываемы-
ми как российские военные». Нельзя больше игно-
рировать или отрицать вредоносное присутствие 
Группы Вагнера.

Все виновные в совершении нарушений и 
ущемлении прав человека должны быть привлече-
ны к ответственности. Без привлечения виновных 
к ответственности и отправления правосудия не-
возможно восстановить доверие, а обиды останутся 
надолго. МИНУСМА должна получить неограни-
ченный доступ для проведения независимого рас-
следования сообщений о нарушениях прав челове-
ка. Сделанное Мали в июне заявление о том, что 
власти страны не предоставят Миссии для этого 
свободу действий, вызывает серьезную обеспоко-
енность и наряду с рядом других действий и заяв-
лений ставит под сомнение приверженность Мали 
полноценному партнерству с МИНУСМА. Призы-
ваем власти конструктивно сотрудничать с Мисси-
ей, снять ограничения и облегчить жизненно важ-
ную работу миротворцев.

Соединенное Королевство по-прежнему ре-
шительно поддерживает МИНУСМА и ее задачи. В 
ходе предстоящего обзора Организации необходимо 
будет ответить на некоторые фундаментальные во-
просы, включая вопрос о том, сможет ли Миссия со-
хранить эффективное присутствие в Мали и каким 
образом. В ходе обзора должны быть представлены 
приемлемые варианты, соответствующие реальному 
положению дел на местах. Надеемся на возможность 
обсудить этот вопрос с коллегами в предстоящие 
недели.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных 
дел и международного сотрудничества Мали.

Г-н Диоп (Мали) (говорит по-французски): Г-н 
Председатель, делегация Мали искренне поздрав-
ляет Вас со вступлением Вашей страны, Габона, 
большого друга Мали, на пост Председателя Совета 
Безопасности в октябре и заверяет Вас в нашей пол-
ной готовности работать вместе с Вами ради успеха 
Вашего председательства. Хочу также попривет-
ствовать и поблагодарить всех членов Совета за их 
добрые слова в мой адрес и в адрес нашей страны.

Совершенное вчера подлое нападение терро-
ристов с использованием самодельного взрывного 
устройства стоило жизни четырем чадским миро-
творцам и привело к ранению еще троих. От имени 
правительства и народа Мали выражаю глубочай-
шие соболезнования семьям пострадавших, пра-
вительству и народу Чада и Организации Объеди-
ненных Наций и желаю скорейшего выздоровления 
раненым. Безоговорочно осуждаем этот варварский 
акт, который лишь укрепляет нашу общую реши-
мость продолжать борьбу с терроризмом. Хочу так-
же отдать здесь дань памяти тысячам жертв среди 
малийских военнослужащих и гражданских лиц, ко-
торые на протяжении более десяти лет страдают от 
отсутствия безопасности в этой стране.

Правительство Мали принимает к сведению 
рассматриваемый доклад Генерального секретаря 
(S/2022/731), и я благодарю Специального представи-
теля Генерального секретаря и главу Многопрофиль-
ной комплексной миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) 
моего брата г-на Эль-Гассима Уана за его выступле-
ние и представленную им обновленную информа-
цию, появившуюся после публикации доклада.
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Подробные замечания правительства были 
доведены до сведения членов Совета Безопасности 
в меморандуме. Сейчас я хотел бы прокомментиро-
вать несколько отрывков из доклада и ответить на 
прозвучавшие сегодня замечания, которые я выслу-
шал очень внимательно.

На политическом направлении за отчетный 
период был достигнут значительный прогресс, спо-
собствующий мирному и безопасному восстановле-
нию конституционного порядка. Все действия осу-
ществлялись в тесном сотрудничестве с Экономиче-
ским сообществом западноафриканских государств 
(ЭКОВАС), нашей субрегиональной организацией. 
Так, в рамках нового закона о выборах, принятого 
консенсусом в Переходном национальном совете, 
правительство утвердило график политических и 
избирательных реформ, в том числе даты проведе-
ния выборов. Новый закон о выборах предусматри-
вает создание и учреждение Независимого органа 
по проведению выборов, 15 членов которого были 
назначены 12 октября. Организация Объединенных 
Наций, Африканский союз и ЭКОВАС участвуют 
во всех заседаниях Комиссии по мониторингу гра-
фика политических и институциональных реформ, 
последнее из которых состоялось 13 октября под 
председательством временного премьер-министра. 
В соответствии с этими тенденциями обеспече-
ния всеохватности и достижения консенсуса, столь 
важных для президента переходного правительства 
и главы государства Мали Его Превосходительства 
полковника Ассими Гоиты, принимаются меры по 
увеличению числа мест в Переходном националь-
ном совете, законодательном органе переходного 
периода.

Эти меры принимаются в рамках осущест-
вляемого в настоящее время масштабного проекта 
реформ, необходимых для восстановления нашего 
государства; в частности, 11 октября временно-
му президенту был представлен предварительный 
проект новой конституции Мали, разработанный 
по итогам достигнутого в ходе широких консуль-
таций консенсуса. В этом проекте основного закона 
учитываются искренние стремления и чаяния ма-
лийцев, обозначенные в ходе общенационального 
диалога по вопросу о реформах.

Что касается выполнения Соглашения о мире 
и примирении в Мали, достигнутого в ходе Алжир-
ского процесса, правительство по-прежнему полно-
стью привержено его исправному и осмысленному 

выполнению ради установления в Мали долгосроч-
ной стабильности. В связи с этим я приветствую 
проведение в августе совещания высокого уровня 
по принятию решений, после которого 2 сентября 
в Бамако состоялось шестое заседание высокого 
уровня Комитета по контролю за выполнением Со-
глашения, что позволило преодолеть определенные 
препятствия на пути его реализации.

Совсем недавно, 11 октября, состоялась сорок 
шестая сессия Комитета по контролю за выполне-
нием Соглашения, в ходе которой малийские сторо-
ны подтвердили свои обязательства по достижению 
прочного мира. В связи с этим я хотел бы отметить 
активное участие международных посредников под 
руководством Алжира и благодарю всех их за ока-
занную поддержку. Как известно Совету, в рамках 
процесса разоружения, демобилизации и реинте-
грации малийские стороны согласились к 2024 году 
провести интеграцию 26 000 бывших комбатантов.

Приветствую также все более активное и 
значительное участие в мирном процессе женщин 
и молодежи. Правительство Мали постоянно ра-
ботает над укреплением мира и содействием сосу-
ществованию, о чем свидетельствует проведение в 
прошлом месяце по всей стране и в диаспоре пер-
вой недели национального примирения.

Как и Генеральный секретарь, многие члены 
Совета выразили обеспокоенность по поводу ситуа-
ции в плане безопасности. Я принял это к сведению 
и разделяю многие из тех опасений, которые были 
высказаны за этим столом. Однако рассматрива-
емый доклад был бы более объективным, если бы 
в нем содержалось больше информации о пред-
принимаемых усилиях и прогрессе, достигнутом 
правительством в деле обеспечения безопасности 
национальной территории и защиты гражданского 
населения.

Начиная с декабря 2021 года Малийские силы 
обороны и безопасности проводят широкомасштаб-
ные военные операции, в ходе которых были унич-
тожены основные убежища террористов, захвачено 
значительное число единиц оружия и военной тех-
ники, освобождены несколько районов и созданы 
условия для возвращения перемещенных лиц в свои 
дома. Такое повышение боеспособности Сил оборо-
ны и безопасности входит в число конкретных до-
стижений, которые с большой радостью восприни-
маются населением. Правительство по-прежнему 
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полно решимости предотвращать неизбирательные 
нападения и репрессии в отношении гражданского 
населения и противодействовать им.

Кроме того, как отмечали многие докладчи-
ки, власти разработали комплексную стратегию 
для центральной части страны, в которую, помимо 
вопросов, касающихся исключительно безопасно-
сти, входят также политические и экономические, 
социально-культурные модели развития. Таким об-
разом, власти Мали полностью осознают, что од-
них только мер в области безопасности будет недо-
статочно для восстановления мира и стабильности 
в нашей стране и необходимо создать социально-
экономические условия, в которых у населения по-
явятся возможности и перспективы, в частности у 
тех его слоев, которые могут быть подвержены па-
губному влиянию террористических групп.

Помимо того, правительство полно решимо-
сти восстановить государственную власть и предо-
ставить основные социальные услуги населению в 
районах, пострадавших от отсутствия безопасно-
сти. Что касается присутствия государственных ор-
ганов, то были приняты меры, благодаря которым 
большое число недавно назначенных должностных 
лиц — а за последнее время было назначено око-
ло 200 чиновников — готовы к выполнению своих 
обязанностей, пройдя соответствующую подготов-
ку, которая включает учебные модули, касающиеся 
проведения выборов и мандата МИНУСМА, а так-
же основных социальных услуг. В этой связи растет 
число общественных инициатив по предоставле-
нию образовательных услуг для как можно больше-
го числа детей в затронутых конфликтом районах. 
Кроме того, одна из важных первостепенных задач 
правительства заключается в том, чтобы делать все 
возможное для обеспечения достойного образова-
ния для всех детей, даже тех, которые находятся в 
лагерях для перемещенных лиц.

Продолжая тему безопасности, мы удивлены 
тем, что в приведенной в докладе Генерального се-
кретаря фактической информации не упоминается 
обращение Мали к Совету Безопасности 15 августа, 
причиной которого послужили попытки дестаби-
лизации и неоднократные нарушения воздушного 
пространства страны вооруженными силами Фран-
ции (см. S/2022/622). Как известно членам Совета, 
эти чрезвычайно серьезные акты агрессии относят-
ся к числу нарушении Устава Организации Объеди-

ненных Наций и норм международного права. Счи-
таем, что такие действия не должны оставаться без 
внимания, и настоятельно призываем Совет Без-
опасности принять меры в Мали и других странах 
Африки. Именно поэтому правительство вновь об-
ращается к Совету Безопасности с просьбой о про-
ведении специального заседания, в ходе которого у 
него будет возможность представить конкретные 
доказательства вероломной политики и шпионажа 
в отношении Мали со стороны Франции и ее дей-
ствий по дестабилизации ситуации в нашей стране, 
в том числе предоставления разведданных и воз-
душной доставки военной техники преступным 
организациям, присутствие которых приводит к от-
сутствию безопасности и насилию в отношении на-
шего гражданского населения, которое ожидает от 
Совета Безопасности выполнения его основной обя-
занности по поддержанию международного мира и 
безопасности.

Также призываем на сей раз проинформиро-
вать национальную и международную обществен-
ность о коренных причинах и ключевых факторах 
отсутствия безопасности, дестабилизации обста-
новки и распространения терроризма в Сахеле. 
Мали осуждает «войну марионеток», которая ве-
дется против нее, а также попытки помешать про-
ведению конкретного заседания, в ходе которого 
будет раскрыта правда о том, что происходит в этой 
части Сахеля. В любом случае правительство Мали 
оставляет за собой право прибегнуть к самооборо-
не в соответствии со статьей 51 Устава Организа-
ции Объединенных Наций и письмом № 444 Ми-
нистерство иностранных дел и международного со-
трудничества от 15 августа 2022 года, которое пра-
вительство Мали направило в Совет Безопасности. 
Поэтому, если Франция продолжит свою деструк-
тивную деятельность в отношении суверенитета, 
территориальной целостности и национальной без-
опасности нашей страны, Мали оставляет за собой 
право на самооборону.

Что касается прав человека, то я приветствую 
снижение числа случаев их нарушения за отчетный 
период. Тем не менее, вопреки необоснованным и 
заранее подготовленным утверждениям, Малий-
ские силы обороны и безопасности проводят во-
енные операции в строгом соответствии с правами 
человека и принципами международного гумани-
тарного права.
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В соответствии со своей политикой абсолют-
ной нетерпимости правительство Мали в рамках 
системы военной юстиции рассмотрело несколько 
дел о преступлениях, подпадающих под юрисдик-
цию военных судов, в связи с чем было начато боль-
шое число судебных разбирательств, некоторые из 
которых в настоящее время расследуются военным 
трибуналом. В дополнение к этим мерам были на-
чаты расследования с целью установления истины, 
а уголовный, уголовно-процессуальный и военно-
судебный кодекс пересматриваются с учетом сло-
жившейся ситуации.

Приветствую поддержку МИНУСМА в про-
ведении второго заседания Военного трибунала 
в Мопти и трех других слушаний, подпадающих 
под юрисдикцию Дуэнцы, а также вклад Миссии 
в улучшение условий содержания и безопасности 
в некоторых тюрьмах в центральной части страны.

Должен также отметить, что существуют 
требования к отправлению правосудия, согласно 
которым содержащиеся в докладе утверждения, ко-
торые не являются истиной в последней инстанции, 
должны быть подкреплены объективными дока-
зательствами или, по крайней мере, обоснованы в 
принципе, что не всегда соблюдается в упомянутом 
докладе. Вместе с тем я вновь решительно заявляю, 
что правительство Мали по-прежнему твердо вы-
ступает против искажения сути и политизации во-
проса о правах человека в целях дестабилизации, 
запугивания и шантажа.

Также вызывает сожаление тот факт, что не-
которые механизмы Организации Объединенных 
Наций, которые якобы были созданы для помощи 
переживающим кризис странам, подвергаются та-
ким же манипуляциям со стороны внешних сил. В 
этой связи правительство Мали с сожалением от-
мечает, что Группа экспертов Комитета, учрежден-
ная резолюцией 2374 (2017) о ситуации в Мали, все 
чаще выходит за рамки своего мандата как по су-
ществу подлежащих рассмотрению вопросов, так и 
в плане своей зоны ответственности, которая огра-
ничивается исключительно северными регионами 
нашей страны, как это предусмотрено в Соглаше-
нии. Правительство нашей страны всегда добросо-
вестно сотрудничает с механизмами, связанными с 
режимом санкций, в частности с Комитетом, с ко-
торым у нас сложились хорошие отношения. Одна-
ко мы рассматриваем возможность переоценки на-
шего сотрудничества с Группой экспертов в связи с 

особенностями соблюдения ею своего мандата. Мы 
отправили в Совет Безопасности письменное обра-
щение по этому вопросу.

Что касается гуманитарной ситуации, то пра-
вительство Мали по-прежнему весьма обеспокоено 
тяжелым положением малийских беженцев в сосед-
них странах, которые я хотел бы поблагодарить за 
гостеприимство, проявленное по отношению к на-
шему народу. Также в свете начала учебного года 
правительство страны по-прежнему внимательно 
следит за положением тысяч внутренне перемещен-
ных лиц, в том числе детей. Еще большую обеспо-
коенность вызывает тот факт, что, как ранее упо-
минал Специальный представитель, было собра-
но лишь 30 процентов средств, необходимых для 
удовлетворения гуманитарных потребностей. Тем 
не менее хочу заверить наших соотечественников, 
находящихся в этой сложной ситуации, что прави-
тельство Мали продолжит работу по созданию ус-
ловий не только для оказания им надлежащей по-
мощи на местах, но и в первую очередь для содей-
ствия их безопасному и, в частности, достойному 
возвращению в места их происхождения.

Также принимаю к сведению замечания и со-
ображения членов Совета в отношении оператив-
ных проблем, с которыми сталкивается МИНУС-
МА. Правительство Мали приняло меры по уста-
новлению контроля над территорией после ухода 
французских сил, выполнявших операцию «Бар-
хан», так что в этом смысле вакуума безопасности 
нет. Поэтому мы приглашаем МИНУСМА к всесто-
роннему сотрудничеству с нами с целью повыше-
ния эффективности наших совместных действий на 
местах.

Таким образом, хотел бы, чтобы члены Сове-
та понимали, что, вопреки переданной им информа-
ции, мы не стремимся ограничивать свободу пере-
движения сотрудников Миссии. Напротив, прави-
тельство Мали стремится утвердить малийский су-
веренитет над территорией страны и координиро-
вать работу и установить партнерские отношения 
с Миссией, принимая во внимание новые условия.

Правительство было вынуждено принять 
меры в основном по соображениям национальной 
безопасности после незаконного прибытия ино-
странных сил, выступающих под флагом Организа-
ции Объединенных Наций, что вызывает глубокую 
тревогу. Именно это должно вызывать у Совета 



S/PV.9154 Ситуация в Мали 18/10/2022

26/28 22-63754

обеспокоенность. Последовавшая за этим приоста-
новка ротации была лишь временной: она была не-
медленно отменена, о чем упомянул Специальный 
представитель, после создания постоянного кон-
сультативного механизма высокого уровня между 
правительством Мали и МИНУСМА, в который 
входят не менее семи членов правительства, что 
свидетельствует о нашей готовности сотрудничать 
с Миссией для поиска решений. Этот механизм по-
зволяет решать проблемы ротации и, поскольку он 
носит постоянный характер, он также позволит и 
находить решения других проблем, которые могут 
возникнуть в работе МИНУСМА. В любом случае 
мы всегда готовы к совместному рассмотрению 
решений.

С целью подготовки стратегического обзора 
правительство Мали поставило важнейшую задачу 
по переориентации деятельности Миссии на до-
стижение основных целей ее присутствия в Мали, 
в частности содействие восстановлению государ-
ственной власти на всей территории страны и улуч-
шение координации работы Миссии с малийскими 
властями.

Что касается деятельности МИНУСМА, на-
сколько я понимаю, представитель Франции счита-
ет, что в отдаленных регионах нашей страны Мис-
сия получила большее признание. Хотел бы напом-
нить ему девиз Мали: «Один народ, одна вера». Нет 
такого региона, где малийцев из северной и южной 
частей страны устраивала бы взаимная вражда. Од-
нако считаю, что чувства, которые выражают по от-
ношению к Миссии малийцы во внутренних райо-
нах страны, служат единственной цели побудить ее 
к всестороннему выполнению своего мандата, за-
ключающегося в восстановлении государственной 
власти на всей территории Мали. Еще раз повто-
ряю, что Мали полностью привержена сотрудниче-
ству с Миссией в вопросах выполнения ее мандата 
и соблюдения суверенитета нашей страны.

Некоторые члены Совета также поднимали 
вопрос о незаконном и несанкционированном при-
бытии хорошо вооруженных войск из Кот-д’Ивуара. 
Замечания по этому вопросу звучали не только за 
этим столом, но и даже за пределами этого зала. 
Вынужден отметить, что в докладе Генерального 
секретаря, к сожалению, вновь отсутствует упоми-
нание вербальной ноты, содержащейся в докумен-
те MINUSMA/PROT/NV/226/2022 от 22 июля 2022 
года, в которой сама МИНУСМА вновь подтверж-

дает, что Миссия явно не имеет никакого отноше-
ния к 49 военнослужащим, прибывшими на тер-
риторию Мали. Повторяю это для представителей 
Норвегии, группы «А3» и Албании. Считаю, что 12 
июля Пресс-секретарь Генерального секретаря так-
же очень четко заявил, что между ними нет ника-
кой связи, сделав на этом особый акцент.

Я считаю, что члены Совета должно совер-
шенно четко понимать, что это были не войска 
Организации Объединенных Наций. Все войска 
Организации Объединенных Наций, которые при-
бывают в Мали и соблюдают протокол, получают 
одобрение и поддержку. Даже во время вчерашнего 
инцидента разрешение на эвакуацию военнослу-
жащих было дано в течение нескольких часов. По-
этому считаю, что нам не следует смешивать эти 
вопросы.

Малийская судебная система занимается 
этим делом, которое не касается Организации Объ-
единенных Наций. Но, несмотря на сбои в работе и 
недостатки, признанные Организацией Объединен-
ных Наций и Кот-д’Ивуаром, правительство Мали 
всегда заявляло, что оно готово к политическому 
и дипломатическому урегулированию ситуации, в 
частности при посредничестве президента Тоголез-
ской Республики, действуя в духе братских и добро-
соседских отношений, которые всегда существова-
ли между Мали и Кот-д’Ивуаром. Мы, прежде все-
го, братские страны. Результатом этого посредни-
чества уже стало освобождение по гуманитарным 
соображениям трех женщин-военнослужащих.

Однако для того, чтобы у дипломатического 
процесса появились все шансы на успех, Мали при-
зывает различные вовлеченные стороны избегать 
предвзятости и руководствоваться конструктив-
ным подходом к поиску решения. Это именно то, 
что мы ожидаем от наших партнеров, но такого же 
отношения мы ожидаем и от Организации Объеди-
ненных Наций.

В заключение хотел бы подчеркнуть, что ма-
лийский народ решил взять свою судьбу в собствен-
ные руки. Малийский народ полностью поддер-
живает проводимые переходным правительством 
политические и институциональные реформы, его 
усилия и действия, предпринимаемые для обеспе-
чения безопасности территории нашей страны, за-
щиты людей и имущества, а также предоставления 
основных социальных услуг населению. С целью 
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укрепления этой безоговорочной поддержки пра-
вительство ведет работу по организации всеобщих, 
транспарентных и заслуживающих доверия выбо-
ров, которые ознаменуют окончание переходного 
периода в марте 2024 года, после чего состоится 
мирная передача власти вновь избранным органам 
власти.

Малийский народ ценит поддержку и помощь 
всех наших партнеров, повторюсь, всех наших пар-
тнеров в осуществлении крупных проектов, кото-
рые реализуются во имя будущего нашей страны. 
В этой связи хотел бы напомнить о ключевых прин-
ципах, заложенных временным президентом и гла-
вой государства Его Превосходительством полков-
ником Ассими Гоитой, которыми руководствуется 
государственный аппарат в Мали. Поскольку эти 
принципы будут определять наше взаимодействие 
с Советом, а также с другими партнерами, важно 
еще раз перечислить их: во-первых, уважение су-
веренитета Мали; во-вторых, уважение к стратеги-
ческим решениям и выбранным Мали партнерам и, 
в-третьих, все предстоящие решения должны при-
ниматься с учетом жизненных интересов малий-
ского народа.

В заключение от имени народа и правитель-
ства Мали еще раз выражаю благодарность Орга-
низации Объединенных Наций и всем партнерам, 
которые протянули моей стране руку помощи, за 
неизменную поддержку. Я воздаю дань памяти 
всем жертвам кризиса в Мали — гражданским и во-
енным, малийцам и иностранцам — погибшим на 
поле боя в нашей стране.

Председатель (говорит по-французски): 
Представитель Франции попросил слово для до-
полнительного заявления.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Хотел бы прояснить ситуацию в свя-
зи с ложными и клеветническими обвинениями, 
выдвинутыми переходным правительством Мали 
в приложении к письму, направленному в Совет 
Безопасности 15 августа (S/2022/622), которые толь-
ко что были вновь высказаны в Совете министром 
иностранных дел Мали.

Напомню, что передислокация сил операции 
«Бархан» за пределы территории Мали заверши-
лась 15 августа с отбытием из этой страны послед-
него французского солдата. Коммюнике, опубли-

кованное по этому случаю Президентом Француз-
ской Республики, было передано членам Совета 
Безопасности (S/2022/625, приложение). Решение об 
этом маневре по передислокации было принято 17 
февраля этого года после тщательных консульта-
ций со всеми партнерами, принимающими участие 
в контртеррористической деятельности в Сахеле. 
Это решение было продиктовано отсутствием по-
литических и оперативных условий для дальней-
шей деятельности сил на территории Мали.

Франция сообщила об этом Совету. Мы неиз-
менно открыто взаимодействуем с международным 
сообществом с момента военного вмешательства 
нашей страны в Мали в 2013 году — вмешатель-
ства, поводом для которого стала просьба малий-
ских властей.

В этой связи я глубоко сожалею о серьезных 
и необоснованных обвинениях, которые переход-
ные власти Мали неоднократно выдвигали против 
Франции. Я хотел бы напомнить Совету, что Фран-
ция на протяжении уже девяти лет оказывает Мали 
— по ее собственной просьбе — поддержку в борь-
бе с вооруженными террористическими группами, 
и 59 французских солдат отдали в этой борьбе свою 
жизнь.

Франция никогда не нарушала воздушное 
пространство Мали. Я официально заявляю о своем 
осуждении любых нарушений двусторонних право-
вых договоренностей. Франция соблюдает требо-
вания соглашения, заключенного путем обмена 
письмами в 2013 году, несмотря на одностороннюю 
и необоснованную денонсацию этого соглашения 
Мали 2 мая. Франция продолжит выполнять при-
нятые обязательства в Сахеле, Гвинейском заливе 
и районе бассейна озера Чад вместе со всеми ответ-
ственными государствами, приверженными борьбе 
с терроризмом и обеспечению стабильности общин 
и их права на мирное сосуществование. Мы будем 
продолжать бороться с терроризмом в сотрудниче-
стве со всеми соответствующими партнерами. Мы 
также продолжим оказывать поддержку мирным 
жителям, которые страдают от терроризма больше 
других.

Председатель (говорит по-французски): Ми-
нистр иностранных дел и международного сотруд-
ничества Мали попросил слова для дополнительно-
го заявления. Я предоставляю ему слово.
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Г-н Диоп (Мали) (говорит по-французски): 
Приношу искренние извинения за то, что беру сло-
во: я думал, что заседание уже закончилось. Я не 
собираюсь углубляться в детали, отвечая на заявле-
ние, сделанное представителем Франции. Однако, 
на мой взгляд, тот факт, что он выступил с допол-
нительным заявлением, служит подтверждением 
того, что Совет Безопасности по просьбе Мали дол-
жен созвать заседание, в ходе которого мы сможем 
высказать свои соображения в этом отношении, 
поскольку у нас не было возможности сделать это 
сегодня.

Я надеюсь, что теперь, когда Франция нача-
ла заниматься этим вопросом, она согласится со-
звать такое заседание как можно скорее. Малий-
ское государство представит Совету и всему миру 

конкретное и наглядное обоснование того, что мы 
предлагаем. На карту поставлен авторитет Мали, 
и, выступая с подобными заявлениями, мы в пол-
ной мере сознаем их вес. Мы знаем, что речь идет 
о чрезвычайно серьезных действиях и что на кону 
— подотчетность и авторитет малийского государ-
ства. Поэтому я надеюсь, что именно Франция об-
ратится с просьбой о проведении такого специаль-
ного заседания.

Председатель (говорит по-французски): Спи-
сок ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин.
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